Ce 


. kirkkaasti 


TAARIT, V 


PUNAINEN 


NKP(b):n Karjalan AK, KASSRen TpKK:n 
(6:s vuosikerta 


la KALN:n lehti 
N:o 295 V. 1936 


allnilaisti Konstitutsion 


Sosialististen Sovettitasavaltain 
Liiton = stalinilainen Konstitutsio 
on sosialismin valtavien voittojen 
ilmaisija maassamme. Yleisliitto- 
laisen ylimääräisen sovettien VIIJ 
edustajakokouksen = delegaattien 
lausunnot edustajakokouksen tri- 
buunalta = ja parhaillaan koko 
maan väestön suorittama Konsti- 
tutsion . syvällinen — tutkiminen 
havainnollistuttavat 
toveri Stalinin aatoksen, että 
Konstitutsio on sen rekisteröimis- 
tä ja lainsäädännöllistä lujitta- 
mista, mikä jo on saavutettu ja 
valloitettu todellisuudessa. Työtä- 
tekevien lukuisissa esiintymisissä 
laajan maamme kaikilla äärillä on 
selvästi ja yksinkertaisesti tuotu 
esille se tosiasia, että stalinilaisen 
Konstitutsiomme jokainen pykälä 
perustuu tosiasioihin, että ne rea- 
lisesti turvaavat ja antavat. ta- 
keet Sovettimaan työtätekeville 
kaiken sen toteuttamisesta mikä 
on Konstitutsioon merkitty. 


Sovettivalta on olemassaolonsa 
ensihetkestä alkaen ollut maail- 
man — kaikkein — demokraattisin 
maa. Ei missään muussa .maassa 
ole koskaan työtätekevillä jou- 
koilla ollut sellaisia poliittisia oi- 
keuksia kuin Sovettien maassa. 
Sovettien maa on konkreettisesti 
osoittanut koko maailman 'työtä- 
tekeville ja kaikille sorretuille 
miten kapitalistisen järjestelmän 
kukistaminen ja proletariaatin 
diktatuurin pystyttäminen avaa 
työtätekeville joukoille laajan oi- 
keuksien' ja vapauksien valtatien 
uuden — onnellisen yhteiskunnan 
luomiseksi. Historiallisessa = pu- 
heessaan stahanovilaisten neuvot- 
telussa toveri Stalin sanoi: ”Mei- 
dän vallankumouksemme on ai- 
noa, joka on ei ainoastaan lyö- 
nyt murskaksi kapitalismin kah- 
leet ja antanut kansalle vapau- 
den, vaan on ennättänyt: antaa 
kansalle vielä varakkaan elämän 
aineelliset ehdot.” 

Toverl: Molotov Yleisliittolai- 
sessa edustajakokouksessa . pitä- 
inässään puheessa korosti, että 
Konstitutsion pääkohtana on pi- 
dettävä Konstitutsion 6 pykälää, 
jossa säädetään, että maa, sen 
uumenet, vedet, metsät, tehtaat, 
kaivokset, rautatie-, vesi- ja ilma- 
transportti, pankit, yhteysväli- 
neet jne. ovat valtion omaisuutta, 
se on koko kansan omaisuutta. 
Kaikki tämä on tulosta kapi'a- 
jistisen järjestelmän = vallanku- 
mouksellisesta 
kapitalistiluokan murskaamisesta, 
sosialistisen järjestelmän voitosta 
SSSR:ssä, siitä, että on luotu yh- 
teiskunta, joka muodostuu kah- 
desta keskinäisessä ystävyydessä 
olevasta luokasta, jotka ovat lu- 
jassa liitossa keskenään — työ- 
läisten ja talonpoikain luokasta. 


likvidoimisesta, 


* 


lipun äll 

Kaikki tämä muodostaa stalini- 
laisen Konstitutsion ''äineellisen 
perustan, taaten työtätekeville oi. 
keuden työhön, lepoorti, huoltoon 
vanhuuden tullen ja sivistykseen. 
Tämän perustan lujittuminen vuo- 
rostaan. nopeuttaa tuotantovoi- 
miemme jatkuvaa kasvua ja tuo- 
tantosuunnitelmiemme tiukkaa 
toteuttamista. Teollisuutemme 
tuottaa jo seitsemän kertaa enem- 
män tuotteita, kuin mitä tuotti 
Venäjän sodanedellinen teollisuus, 


maatalouden — tuotantokyky on 
kasvanut puolitoistakertaisesti ja 
kensallistulot nelinkertaisesti. 


Meillä ei ole työttömyyttä. Työ- 
läisten, talonpoikien ja intelli- 
genssin aineellinen ja kulttuuri- 
nen taso kasvaa järkähtämättö- 
mästi vuosi vuodelta. Maamme 
kansantalous ei tunne kriisejä 
eikä järky tyksiä. 

Kriisit ja taloudelliset järky- 
tykset ovat kiertämättömiä kapi- 
talistisessä. yhteiskunnassa, joka 
muodostuu antagonistisista luo- 
kista, yhteiskunnassa, jossa val- 
litsee ' enemmistön * köyhyys ja 
pienen omistavan luokan hyvin: 
vointi. 

Tätä ei ole: meillä SSSR :ssä. Ja 
8e on yhtenä aineellisena takee- 
na oikeudesta työhön, mikä on 
SSSR:n kansalaisten yksi perus- 
oikeuksista ja joka on selvästi 
sanottu, stalinilaisessa Konstitut- 
siossa. 

Tämän lisäksi on stalinilaisessa 
Konstitutsiossamme säädetty 
joukko muita sosialistisen demo- 
kratismin periaatteelle pohjauta- 
via oikeuksia, joita ei ole väestö!- 
lä kapitalistisessa järjestelmässä. 
Tällaisia ovat kaikkien kansalli- 
suuksien ja rotujen tasa-arvoi- 
suus, miehen ja naisen tasa-arvoi- 
suus, sanavapaus, kokoontumis- 
ja painovapaus, yleinen yhtäläi- 
nen ja välitön vaalioikeus jne. 
Käpitalismin likvidoiminen, sosia- 
listinen — tuotanto, taloudellinen 
suunnitelmallisuus, = tuotantoväli. 
neiden yhteiskunnallinen omistus 
muodostavat sen aineellisen pe- 
rustan, joka takaa nämä oikeudet 
ja vapaudet sovettikansalaisille. 


Nämä vapaudet ja oikeudet on 
SSSR:n työtätekevät Leninin-Sta- 
linin puolueen johdolla itselleen 
hankkineet verisissä taisteluissa 
kapitalistisen järjestelmän kukis- 
tamiseksi, wästävallankumoukse!. 
listen bandiittien murskaamiseksi 
ja interventtien hajallelyömiseksi. 
Ja maailmassa ei ole sellaista voi- 
maa, joka kykenisi nämä oikeu- 
det meiltä pois riistämään. Jos 
viholliset yrittävät -kimppuumme 
käydä, niin yhtenä miehenä nou- 
see monikansallinen sovettikansa 
puolustamaan = saavutuksiaan : ja 
murskaamaan. » vihollisen > siellä. 
mistä. se on tullutkin. 


Nikolai Ostrovskin kirje 


G. 1. 


Kiev, 23 jouluk. (TASS). 
SSSR:n TpKK:n 
SSR:n TpKK:n 


Petrovskille 


jeenvaihdossa — ordenisti-kirjailijan 


ja Ukrainan | N. A. Ostrovskin kanssa. Alem- 
puheenjohtaja | pana julkaisemme tov. Ostrovskin 


tov. G. 1. Petrovskij on ollut kir- | yhden kirjeen. 


, Kalliit Grigorij Ivanoviish ja Domenika 
Fedorovna! 


"Antakaa minulle, syylliselle, an- 
teeksi vaitioloni. Pyydän uskoa, 
että ainoana syynä on haluni olla 
rasittamatta teitä. Ei ole mitään 
sen pahempaa, kuin tungettelevat 
ihmiset... 

Koko päivät vietän avonaisella 
verannalla. Mereltä puhaltaa vil- 
poisa tuuli, lämmin ja hyväilevä. 
Hengitän ahnaasti, enkä saa tar- 
peekseni. Hyvä on olla täällä, 
uudessa paikassa. Yksinpä satakic- 
likin aamusin laulaa: istuutuu pe- 
täjään lähelle ikkunaani ja pakoit- 
taa minut kuuntelemaan itseään. 
Hyvin varhain vain" laulaa — kello 
5, jolloin minun pitää nukkua. 

Työskentelen vähin erin, täytän 
neuvoanne. Ollakseni vilpitön, on 
minun tunnustettava —  paljoon 
työhön minulla suorastaan ei ole 
voimia. Kuukauden — kuluitua 
2 Myrskyn synnyttämien” = ensim- 
mäinen osa on valmis. s 
jos teillä tulee olemaan kai 
suus, lukekaa ja sanokaa sananne. 

Älkää säälikö ankaria sanoja. 

Sydämelläni on syvä suru. Alek- 
sei Maksimovitshin kuolema minna 
on raskaasti haavoittanut. Olen 
menettänyt rauhan ja unen. Vasta 


kuinka rakas, kuinka läheinen hän 
meille "kaikille oli ja kuinka ras- 
kas on menetys. 

Olemme jääneet orvoiksi ilman 
häntä. Ajattelen sitä edesvastuuta, 
joka lankeaa jokaiselle meistä, nuo- 
rista, vasta kirjallisuuteen astuvista 
kirjailijoista. Sydämelläni on suuri 
suru. Se ei vielä ole poistunut. 
Lahuti kertoi minulle toissapäi- 
vänä, että kun hän huhtikuun lo- 
pulla vieraili Aleksei Maksimo- 
vitshin luona, niin Gorjkij kirjoitti 
artikkelia romaanista ”Miten teräs 
karastui". Minkälaisia ovat hänen 
ajatuksensa kirjasta, minä en tiedä. 
Kirjallisuusperintö = säilyttää tätä 
minulle..kallista ja tarpeellista kir- 
joitusta. 

Kuinka ankarasti minua suuri 
mestari olisikaan krilikoinut niin 
tämä dokumentti on kaikkein kal- 
lein ja tarpeellisin minun kasvulle- 
ni, minun eteenpäin liikkumiselleni. 

Minä ja koko perheeni odotam- 
me saapumistanne. Saapukaa pian, 
rakkaat! 
= Puriston lujasti käsiänne. 

Teille. uskollinen 
N. OSTROVSKIJ. 
1/V11—36. 


hänen kuolemansa meille  sonoi,! Sotshin kaupunki.” 


Jokapäiväinen sanomalehti — Hinta 10 kop 
UL vk. 30:—, 


liyän 6:5, päivä — Torstaina joulukuun 24 p:nä 


<tr 


'wNYHANHEN KAPLAAAN 


LA 


0/2 vk. 18:=—, 04 vk. 7:50 


SSSR in kansat tuntevat sturta 
iloa ja oikeutettua ylpeyttä: stali- 
nilaisesta = Konstitutsiosta. Syvä 
sovettipatriotismi huokuu jokai- 
sesta lauseesta, jokaisesta a. 
nasta, = mitä — maamme työ- 
tätekevät ovat sanoneet ja sano- 
vat uudesta Konstitutsiostamme. 
Stalinilaisen Konstitutslon käsit- 
telyn ja sen tutkimisen yhteydes- 
sä on ilmennyt erinomaisen sel- 
västi se: valtava poliittinen ja 
kulttuurinen kasvu, joka on ta- 
pahtunut maamme työtätekevien 
keskuudessa. Valmeus puolusta- 
maan saavutettuja voittoja, us- 
kollisuus — Leninin-Stalinin puo- 
lueelle, uskollisuus suurta johta. 
jaamme, rakasta Stalinia kohtaan 
on purkautunut ja purkautuu joka 
päivä työtätekevien valtavina de- 
monstratsioina, päätöslauselmina 
ja konkreettisina tekoina sosialis- 
tisen = rakennustyömme kaikilla 
aloilla. Kehoitus luokkavalppau- 
den yhä suurempaan kohattami- 
seen, päättäväisyys juuria vilmeis- 
tä säettä myöten pois kolmasti 
kirottujen — trotskilais-zinovjevi- 
laisten bandiittien rippeet, päät- 
täväisyys murskata = shovinistis- 
natsionalistiset tähteet ilmenee 
suuren maamme työtätekevien 
kaikissa esiintymisissä ja teoissa. 
Sankaruus ja uhrautuvaisuus so- 
sialismin hyväksi, synnyinmaamme 
hyväksi on persoonallinen ominai- 
suus jokaisella rehellisellä sovet- 
tikansalaisella. Tämä kaikki voi- 
makkaan . valonheittäjän tavoin 
heijastaa sitä valtavaa muutosta, 
mikä on tapahtunut sosialismin 
voiton tuloksena ihmisten tietoi- 
suudessa. 

Erottamattomana osana suures- 
ta sovettiperheestä ovat Karjalan 
työtätekevät kasvaneet rinnan 
koko SSSR:;n työtätekevien kans- 
sa. Siitä sai kirkkaan kuvan Yleis. 
karjalaisessa sovettien ylimääräi- 
sessä XI edustajakokouksessa ja 
sitä kuvastaa parhaillaan So- 
vetti-Karjalan työtätekevien suo- 
rittama stalinilaisen Konstitutsio- 
nin ja VIII edustajakokouksen 
yhteenvetojen käsitteleminen. Sy- 
vä kansallinen rauha vallitsee 
Karjalan eri kansallisuuksien vä- 
lil'ä. Leniniläis-stalinilaisen kan- 
sallisuuspolitiikan — totenttamisen 
tuloksena kukoistaa muodoltaan 
kansallinen ja sisällöltään sosia- 
listinen kulttuuri. Leniniläis-stali- 
nilaisen internatsionalismin lipun 
alla rakentavat olka olassa karja- 
laiset; venäläiset, 
vepsäläiset ym. kansallisuudet so- 
sialistista Sovetti-Karjalaa. Tästä 
paljonpuhuvan — läpileikkauksen 
antaa pienoiskoossaan tänään leh- 
dessämme julkaistut Matroosan 
metsätyöläisten lausunnot ' stalini- 
laisen Konstitutsion vahvistami- 
sen johdosta. Nämä lausunnot 
ovat osaltaan "murskaava isku 
Suomen fasistien ja heidän kur- 
jien agenttipahasiensa pärjauksi]- 
le siitä, että muka Sovetti- Kar- 
jalassa tapahtuisi suomalaisten j ja 
muiden kansallisuuksien sortoa ja 
että täällä muka € suoritettaisiin 
suomen- ja karjalankielen vainoa- 
mista. 

Sovetti-Karjala on ja kukoistaa 
kansallisena — sosialistisena tasa- 
valtana sosialististen sovettitasa- 
valtojen suuressa veljesperheessä 
ja sen ”sulkeminen”, yhtä vähän 
kuin koko SSSR:n 
nenkaan”, ei ole mahdollista Suo- 
men = fasisteille, yhtä vähän 
kuin minkään muunkaan maan 
fasisteille. 

Suuren Sovettiliiton kansojen 
veljesperheessä kulkevat  Karja- 
lan eri kansallisuuksiin kuuluvat 
työtätekevät tiiviinä yhteisrinta- 
mana SSSR:n kaikkien työtätekes 
vien kanssa Leninin-Stalinin puo- 
Iueen johdolla, suuren Stalinin 
johdolla yhä uusiin voittoihin 
kommunismin tiellä stalinilaisen 


Konstitutsion -lipun-alla. 


53,5 fesmetriä 
päivässä 


Ahon -prikaadin 3 jäsentä (On- 
dajärven. traktoribaasalla) tt. Nik- 
kinen ja Aleksandrov hakkasivat 
joulukuun 17 päivänä kahden apu- 
työläisen kanssa 53,5 fm päivässä. 
Työskentelemällä kahden he saa- 
vuttivat huomattavasti — korkeam- 
mat tulokset kuin kolmihenkisenä 
prikaadina. Esim. joulukuun. 15 
päivänä työskenteli samassa prikaa- 
dissa 3 henkeä, saavuttaen tuloksen 
63 fm. : 

Toveri Aho on nyt matkustanut 
lepokotiin kahdeksi viikoksi. 


suomalaiset, 


”sulkemi.: 


= Ordenisti-kirjailija. 


|N. Ai OSTROVSKIJ 


& kuollut 


"kuoli Moskovassa ordenisti-kirjai. 
lija Nikolai Aleksej jevitsh = Os: 


trovskij. (TASS). 


Nikolai .Aleksejevitsh Ostrovs- 
kij syntyi v. 1904 Shepetovkin 
kylässä, Izjaslavin kihlakunnassa, 
Volynskin läänissä, rautatieläisen 
perheessä. Jo varhaisessa nuoruu- 
dessa hän meretti isänsä. Siitä 
lähtien perhe eli jotenkuten äidin 
ja vanhimman veljen, rautatiede- 
Pon: viilarin, vansioilla.: 

V. 1915, kun 
11-vuotias poi ; 
kanen Nikolai 
Ostrovskij kar- 
koitettiin = kirk- 
kokoulusta = ali. 
tuisten selks 
kausten takia 
papin — kanssa, 
hän suurella 
työllä sai työ- 
maan = aseman 

ravintolassa. 
Tästä alkoi hä- 
nen työelämän- 
sä. Hän työs- 
kentelee tiskaa- 
jana, — varasto- 
työläisenä ja 

lämmittäjänä 
sähköasemalla. 

V.. 1919. Ni- 
kolai — Ostrovs- 
kij liittyy kom- 

munistiseen 


nuorisoliit- 

toon ja käy ensimmäisiin riveihin 
taistelussa Ukrainan vapauttami- 
seksi saksalaisista ja puolalaisista 
valloittajista. Hän osallistuu kan- 
salaissotaan Kotovskin ja Bud- 
jonnyin ratsuväkiosastoissa. Lvo- 


vin edustalla" N.:A: Ostrovskij 
haavoittui vaikeasti. Mutta se 
vain väliaikaisesti poistaa pelot- 
toman taistelijan riveistä. Hän 
demobilisoituu vasta kansalaisso- 
dan päättymisen jälkeen. 

V. 1921 N. A, Ostrovskij tyts- 
kentelee. Kievissä, : rautatievers- 
taassa, ja v. 1922 rautatieverkos- 
ton rakennustyömailla. Siellä hän 
sairastuu lavantautiin. = Vaikea 
tauti aiheuttaa 'jälkiseurauksen. 
Parantumisensa = jälkeen N. A. 
Ostrovskij lähtee sisäisen suoje- 
luksen pataljoonan komissaarina 
Berezdovit rajarajoniin. 

Vuodesta 1924 alkaen, jolloin 
N. A. Ostrovskij, liittyi bolshevis- 
tiseen. puolueesefn, hän oli usei- 
den" vuosien: ajan johtavassa nuo- 
risoliittotyössä. V. 1927: Ukrainan 
kommunistisen nuorisoliiton. KK 
ryhtyy kaikkiin +toimenpiteisiin, 
palauttaakseen. N. A. Ostrovskin 
pahasti kärsineen terveyden ja an- 
taakseen nänelle mahdollisuuden 
uusin voimin ryhtyä työhön. Tä- 
mä ei täysin onnistu. N. A. Ost- 
rovskij työskentelee propagandis- 
tina, johtaa marxilais-leniniläistä 
piiriä. Kaiken vapaan aikansa 
hän antaa voimaperäiselle työs- 
kentelylle itsensä kanssa. 


Joulukuun 22 p:nä kello 19,50. 
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NKP): KK syyä 


% « 
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- 


N. A. OSTROVSKIJ 


Marssit, jännitetty organisatoo- 
rinen ja propagandistinen työ, 
vanhan haavan ja lavantaudin 
seuraukset — aiheuttavat + vaikean 
sairastumisen, jonka seurauksena 
N. A. aroa menettää nä- 
könsä. 

Mutta ETSIT reippaus ja kie- 


'huva energia ei-hetkeksikään jätä 


mainehikasta 
[ taistelijaa ' so: 
sialismin — puo- 
Jesta. V. 1928 
alkaa N. A 
Ostrovskin =kir- 
jallinen toimin. 
ta. 
”Fyysillisesti 
olen — menettä. 
nyt miltei kai 
ken, on jäänyt 
vain nuoruuden 
sammumaton 
energia ja halu 
olla jotenkiu 
hyödyllinen 
omalle puo: 
lueelle ja omal- 
le luokalle”, — 
kirjoittaa N. A. 
Ostrovskij elä- 
mäkerrassaan. 
Voimansa 
hän antaa — romaanin — ”Mi- 
ten teräs karastui” Juomiseen, jo- 
ka, ilmestyi v. 1982. Hänen ensim, 
mäinen romaaninsa, jonka Sovet- 
tilliton koko työtätekevä nuoriso, 
puolue ja hallitus arvioivat san- 
gen ; arvokkaaksi, tuli: "yhdeksi; 
maamme pidetyimmistä kirjoista. 
Se on käännetty"SSSR :n kansojen 
lukuisille kielille sekä ulkomaisil- 
le kielille. 


Väoden 1985 lokakuun 1 Pp. 
SSSR::n Toimeenpaneva Keskus- 
komitea palkitsi N. A. Ostrovskin 
Leninin ordenilla. 


Hallituksen korkea palkinto an- 
toi kirjailijalle uusia voimia edel- 
leen työskentelyä varten. Olles- 
saan — sairaana, kansalaissodan 
sankari N. A. Ostrovskij, joka oli 
menettänyt terveytensä taistelus- 
sa sovettivallan puolesta, ei het- 


keksikään lakannut taistelemasta 


sosialismin puolesta kaunokitjalli- | 


sen sanan aseella. Viimeiseen het- 
keen asti hän suoritti luovaa työ- 
tä romaanin ”Rozhdennie burei” 
kirjoittamisessa. 

Nikolai Ostrovskij antoi €elä- 
mänsä parhaat vuodet rajattoman 
uskolliselle taistelulle sosialismin 
puolesta. Suuren sosialistisen syn- 
nyinmaansa arvon: ansaitsevana 
poikana hän oli rajattomasti us- 
kollinen Leninin-Stalinin puolueen 
asialle. 


aa Ne(0ya jäsenen, lahjakkaan 


UKP(b):n KK ja Ukrainan hallitus surulla 'tiedoit- 
tavat Ukrainan huomatun nuoren kirjailijan, tunnetun römaa- 
nin ”Miten teräs karastui” kirjoittajan, ordenisti-nuorisoliitto- 
laisen tov. N. A. OSTROVSKIN ennenaikaisesta kuolemasta. 


Leniniläisen nuorisoliiton Keskuskomitea surulla ilmoittaa 
kaikille jäsenille ja sovettinuorisolle tulisen bol- 


nuorisoliiton 


lahjakkaan ordenisti-kir jaili- 


rakastetun, 
jan, NLKNL:n: jäsenen ' vuodesta 1919 — tov. NIKOLAI 


OSTROVSKIN ennenaikaisesta kuolemasta. 


NLKNL:n KK. 


Hyvästi, toveri 


SSSR:n Sovettikirjailijain Liiton hallinto syvällä surulla ilmoittaa 


Liiton jäsenen, ordenisti-kirjailijan Nikolai 


kuolemasta. 


Aleksojevitsh Ostrovakin 


Enään ei ole lahjakasta taiteilijaa, bolsheviikkia, jonka sankarillinen 
elämä ja toiminta oli mallina kaikille sovettikirjailijoille, 


Kirjasta ”Miten «teräs karastui” 


on tullut Sovettiliiton kansojen ra 


Jnotama kirja. Tässä kirjassa on olennoitu korkeat kommunistiset aat- 
teet, siinä on oikein heijastettu työtätekevien suuri taistelu sosialismin. 


puolesta. 


Tämä kirja innostaa miljoonia; se opettaa rajattomaan uekollisuu- 


teen kommunismin asialle. 


Nikolai Ostrovakij antoi koko elämänsä revolutsion asialle. Viimei 
+ $een hetkeen asti hän suoritti luovaa työtä, päättäen uutta romaaniaan 


kansalaiseodasta: 
' Luotamme on poistunut mainio 
toveri, valoisan järjen, tavattoman 
ihminen. 
Hyvästi, ' toveri! 


”Rozhdennie burei”. 


bolsheviikki, erinomainen ystävä ja 
urhoollisuuden ja kiehuvan energian 


SSSR:n SOVETTIKIRJAILIJAIN LIITON HALLINTO. 


Poistunut suuri taiteilija 


++ Telegrafi toi raskaan tiedon. 
On katkennut leniniläisen puolueen 
pojan, sovettikirjallisuuden henke- 
vöityneen suuren mestarin Nikolai 
Aleksejevitsh , Ostrovskin — mainio 
elämä. 

Kansalaissodan palossa vihollista 
vastaan käydyn ankaran taistelun 
myrskyissä, ' bolsheviikkien * puo- 
lueen suurella johdolla kasvoi ja 
kehittyi mainio = nuorisoliittolais- 
heimo. Myrskyissä syntyneistä, te- 
räksen tavalla karaistuneista ihmi- 
sistä, kertoi sovettikirjallisuuden 
kyvykäs mestari Nikolai Ostrovs- 


lä 


kij, innostaen miljoonia taisteluun 
Leninin-Stalinin asian puolesta. 

On — poistunut» suuri tetteittja, 
bolsheviikki, :leniniläinen. 

Ordenilla — palkitun kirjailijan. 
tuoreen haudan ääressä, kirjaille 
jan, joka on esimerkkinä käikille 
meille — sovettikirjailijoille, laskee 
voittaneen sosialismin maa Hppunsa 
puolitankoon. 

Hyvästi taistelija, toveri, ystävä. 

KARJALAN SOVETTIKIR. 
JUILIJOIDEN: LIITTO 


« 


Hautauskomissi 


SSSR:n Sovettikirjailijain Lii- 
ton hallinto on muodostanut or- 
denisti-kirjailija N. A. Ostrovskin 
hautauskomissin, johan kuuluvat: 
tt. D. Stavskij (puheenjohtaja), 
G. Lahnutiy J. Fainberg, N. Asejev, 
A. Kärävajeva, A. IMTjen 
V. Ivanova ja N.yLednot. 

Hautauskomissi ilmoittaa, että 
ordenisti-kirjailijan N. A. Ostrovs- 


kin ruumisarkku tullaan asetta. 
maan — Sovettikirjailijain — talom 
huoneustoon = (Vorovskin katu 


N:o 50). Pääsy vainajan arkun 
luo sallitaan joulukuun 28 päivän 
aamusta alkaen kello. 11. 
Hautauspäivästä ja -järjestyk- 
sestä tullaan ilmoittamaan erik- 
seen. ; 
K kJ - 
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Työläis-Talonpoikaisen Punaisen Armeijan komentajis- 


ton i päällystön vaimojen yleisliittolainen neuvottelu 
Joulukuun 22 päivän aamuistunto 


Jatkuvin suosionosoituksin :ko- 
mentajien vaimot tervehtivät So- 
vettiliiton —marsalkkaa, = rautaista 
puolustusasiain — kansankomissaaria 
Kliment Jefremovitsh Voroshilovia, 
joka - yhdessä: tov.  Gamarnikin 
kanssa saapuu kokouksen presidiu- 
miin kello 11 aamulla. 

Istunnon: avaa »tov.  Sudbina, 
joka antaa puheenvuorot tov. L. 
M. Möaaukille — Harkovin sotilas- 
okrugan politrukin vaimolle. 

Tov. L. M. Mazuk omistaa pu-; 
heensa komentajien vaimojen työlle 
kulttuuririntamalla, kertoo miten 
komentajien vaimot lentokoulussa, 
jossa. palvelee hänen miehensä, 
työskentelevät lasten 'kasvattami- 
seksi, heidän opiskelunsa ja lepää- 
misensä hyväksi, miten he itse 
opiskelevat : ja organisoivat. kult- 
tuurisen. elämänsä koulun kurssi- 
laisten yhteisasunnoissa. 


Harkovin sotilasokrugan komen, 
tajien — vaimojen puolesta tov. 
Mazuk luovuttaa kokouksen presi- 
diumille lahjat annettavaksi toyc- 
reille Stalinille, Molotaville, Vo- 
roshiloville ja Gamarnikille: 

Tribunalle nousee Pohjois-Kau- 
kaasian — sotilasokrugan — everstin 


*| vaimo tov. A. 1. Kalugina. Jo 


16:fta vuotta hän suorittaa suurta 
yhteiskunnaliista työtä Piumaisessa 
Armeijassa, aloitettuaan sen Da- 
gestanin rintamalla v. 1920. Suu- 
rella tyydytyksellä hän puhuu siitä, 
että yhdestä hänen: holkokeistaan 
— puna-armeijalaisesta; jonka hän 
on opettanut  lukutaitoiseksi, = on 
nyt tullut insinööri, että. lastentar- 
hasta, jossa hän työskentelee, on 
tullut paras sotilasokrugassa = ja 
-'Azovan-Mustanmeren = aluepiirissä. 
Tov. Kalugina .antaa kunniasanansa 
tovereille. Stalinille ja Voroshilo- 
ville siitä, että komentajien vaimot 


lujia ja pelottomia sovetti-ihmisiä, 
jotka vastaavat stalinilaisen aika- 
Kauden arvoa. 


| tovereiden + Staliminys- 
kasvattavat vielä useita «tuhansia. Voroshilovin, a 


— Esa HTA sotilas- 
okrugan : komentajien vainiot ovat' 
huolellisesti .ommelleet ja välmista- 
neet nämä lahjat — sänoo tov. 
Kalugina ja luovuttaa lahjat: presi- 
diumille — annettavaksi — tavereille 
Stalinille, Molotoville, Voroskilo- 
ville, Gamarnikille ja Budjonnyille. 

Myrskyisin suosionosoittiksin 
neuvottelukokous tervehtii seuraa- 
vaa puhujaa — Kievin sotilasogru- 
gan sotilaslääkäriä Olga Pelrovna 
Kotovskajaa — "kansalaissodan le- 
gendaarisen sankarin G. I. Kotovs- 
kin vaimoa. 

Hän antaa palavan tervehdyksen 
neuvottelulle kansalaissotaan osal- 
listuneilta naisilta ja kertoo siitä, 
miten sovettinaiset rinnan miesten, 
sä, isiensä ja veljiensä kanssa läh- 
tivät barrikaadeille ja kansalais- 
sodan rintamille. 

Tov. Kotovskajan puheen aikaha 
saapuu presidiumiin :tov. Kalinin, 
jonka neuvottelukokouksen osanot- 
tajat ottavat vastaan raikuvin 'suo- 
sionosoituksin. 


Saliin = saapuu napaseudun ja 
Pohjoisen meritien «työntekijäin 
vaimojen delegatsio.. Delegaattien 
käsissä on kukkasisi. Delegatsioon 
kuuluu: Vera "Feodorovna 
Schmidt, — Sovettiliitoni * "sankarien 
vaimot Molokova, Levonevskaja, 
Doronina, tunnettujen" napaseutu- 
työntekijäin vaimot Bobushkina, 
Krenkel, Papanina ym. * 

Stalinilaisen Pohjoisen meritien 
vallanneiden merimiesten, lentäjien 
ja talvehtijain -vaimojen puolesta 
tervehtii edustajakokousta tov..A. 
S. Bergavinova. 

Tov. Bergavinova lyhyesti tutus- 
tuttaa neuvottelukokouksen: -napa- 
seututyöntekijäin vaimojen hön 
ja päättää puheensa. 


Kalininin 


* vinova luovuttaa presidiumille lah- | raa”. 


jat: tovereille. Stalinille, 
ville, Koganavitshille ja Kalininille 
— täytetyt: jääkarhun poikaset ja 
tov. Voroshilowille modellin 
mahtavasta, jäänmurtajasta ”Kiro- 
vista”, -jota rakennetaan -sovettiteh- 
taalla. 

Delegatsio ' puristaa tovereiden 
Vöroshilovin ja Gamarnikin käsiä 
ja luovuttaa presidiumitte kukka- 
vihkot. 

Neuvottelukokouksen osanottajat 
lämpimästi saattavat napaseudun 
työntekijäin vaimoja. 

Baigalin takaisten rajonien jouk- 
ko-osastojen komentajien vaimojen 
puolesta puhuu tov. O. 1. Budilina. 
Neuvottelukokouksen = osanottajat 
mielenkiinnolla kuuntelevat kerto- 
musta. siitä, miten rakastetun syn- 
nyinmaan kaukaisissa kolkissa ku- 
koistaa onnellinen elämä. 

— Me olemme valmiit antamaan 
kaiken, .säilyttääksemme = ikuisesti 
erinomaisen .stalinilaisen elämäm- 
me. 


Baikalin takaisen" sotilasokrugan 
delegäatin tilalle. nousee aikakaus- 
lehden —”Rabotnitsan” = toimittaja 
tov. M. A. Shaburova, joka -omis- 
taa puheensa: sovettinaisten kult- 
tuuris-poltti sen Liitatukser? Len 
täville. 


Saliin saapuu, taidetyöntekijäin 
delegatsio, ,, joka otetaan vastaan 
jatkuvalla suosionosoituksella.. 

Tribunalla on tasavallan kansan- 
taiteilija. tov. V. N. Pashennaja. 

Tov, Pashennaja puhuu yhä lu- 
jittuvasta taidetyöntekijäin yhtey- 
destä Punaiseen armeijaan, katkea- 
mattomasta ystävyydestä, joka on 


"olemassa itaidetyöntekijäin - ja --so- 
vael  stiojelijain" välillä jo 


kansalaissodan -vuosista alkaen. 


Suosionosoitusmyrsky ja ”hur 
-huudot peittävät tov. Pashen- 


Moloto- | najan puheen, kun hän huudahtaa: 


— Eläköön palavasti rakastettu, 
oma, suuri Stalin! 


Tov. J. G. Karamyshevo — pa- 
taljoonan in vaimo — 
kertoo propagandistisen, yhteiskun- 
nallisen ja puolustustyön kokemuk- 
sistaan kylissä, puhuu naisaktiivin 
osuudesta kolhoosirakennustyössä. 

Täydellä hyväksymiseilä delegaa- 
tit kuuntelevat hänen sanojaan äi. 
din suuresta kunniavelvollisuudes- 
ta, kun hänen on kasvatettava lu- 
jaa nuorta sukupolvea, 

Palavan ja Limaan terveh- 
dyksen antaa neuvottelukokoukselle 
tov. P. J. K. — Kievin aoti- 
lasokrugan kapteenin vaimo. Hän 
kuvaa komentajien ja heidän vai- 
mojensa elämää miehensä joukko- 
osastossa. 


Puheenvuoro annetaan tov. Iva- 
novalle, Hänen ehdotuksensa lähet- 
tää tervehdys SSSR:n Kansanko: 
missaarien 'Sovetin puheenjohtajal- 
le tov. Versheslav 'Mihailovitsh 
Molotoville otetaan vastaan suu- 
rella innostuksella ja kauan kestä- 
vällä kunnianosoituksella., Kuuluu 


huudahduksia: ”Suurelle Stalinille 
— hurraa!”, "Toveri Molotoville 
— hurraa !”, ! 


Tämän jälkeen neuvottelukokous 
suurella — innostuksella — hyväksyy 
tervehdyksen,” jonka lukee tov. 
Kobranova, SSSR:n. TpKK::n pu- 
heenjohtajaile tov, Mihail Ivanov 
vitsh Kalininille. 


Puheenvuoron saa tov. Neste- 
renko, joka esittää lähetettäväksi 
tervehdyksen Kliment Jefremovitsh 
Voroshiloville. Kunnianosoitus- 
myrsky alkaa uudella voimalla. Sa- 
lin kaikissa riveissä raikuvat suos 
sionosoitukset ja myrskyisät ”hur- 
raa”-huudot — Punaisen» Armeijan 
rautaiselle johtajalle, 

Tähän —aamuistunto = julistetaan 

päättyneeksi. 
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Dltuaan lap- 


sesta saakka 
leipänsä vuok- 
si kahlittuna Suomen ja Kana: 
dan kapitalistien metsäkämpille, 
oli hän saanut kokea vain 
elömän nurjaa puolta, joka 
kapitalistien mielestä luonnostaan 
kuuluu: työläisen osaksi, 

Kaikki Toivon unelmat opiske- 
lusta ja sivistyksen saamisesta 
kuolivat metsäkämppien murjot- 
taviin, synkkiin nurkkiin, joiden 
jäykistävän koville lavereille Toi- 
vo — väsymyksestä tylsistyneenä 
oikaisi työstä turtuneen ruumiin- 
sa. Niin lohduton oli Toivon nuo- 
runs, että yhtään päivää ei saa- 
nut käydä koulua. b 

Jos 'mainitufilaisissa kämpissä 
asuville olisi kerrottu metsätyö- 
läisten asunnoista, joissa ovatisot 
'akkunat, oikeat öljylamput, säh- 
kövalosta puhumattakaan, joissa 
radiot saattavat kuuluville kallis- 
arvoisia konsertteja, joka päivä 
tiedoittavat metsätyöläisille kai- 
kista maailman asioista, joissa on 
ihan oikeat sängyt, jopa rautai- 
set, niissä oikeat matrassit jne, 
joissa työläisille hankitaan kirjo- 
ja ja lehtiä luettavaksi, niin he 
olisivat pitäneet kertomusta ih- 
meellisen kauniina satuna. 

Senvuoksi, tultuaan Sovetti- 
mashan, tunsi 'Toivo päässeensä 
omiensa luokse — kotiin, ja sik- 
si hän heti alkoikin suurella in- 
"nolla työskennellä yhteisen kodin 
kohottamiseksi, Sovetti-Karjalan 
työtätekevien yhteisen onnen li- 
säämiseksi. 

Toivosta tuli kunniakas Sovet- 
timaan kansalainen. Etumaisena 
udarnikkana bänet hyväksyttiin 
viipymättä — bolshevistisen — puo- 
lueen kandidaattijäseneksi. Ah. 
maasti tarttui Toivo opiskeluun. 
Jatkuvasti vuodesta vuoteen uu- 
rasti hän poliittisen tietoisuutensa 
kohottamiseksi, unohtamatta sa- 
manaikaisesti hetkeksikään —80- 
vättimaan uuden metsätyöteknii- 
kan valtaamista. 

— Sovettimaa on minulle an- 
tanut ammatin — kertoo Toivo 
kiitollisena. — Minä olen jo kol- 
mie vuotta ollut traktoristi, mutta 
kaksi veljeäni Suomessa ovat ol- 


Tämä on kotimaa 
tarmolla ty 


Toveri KOIVUNIEMI 


Minä olen vanha pohjois-suoma- 
lainen — tukkityöläinen. Tuskinpa 
Suomessa on sellaista tukkityömaa- 
ta, jossa en olisi käynyt. Tunnen 
siis erinomaisen hyvin minkälaiset 
ovat tukkityöläisten olot fasisti- 
Suomessa. 

Suomen tukkityömailla ovat työ- 
läisten asunnot mitä kurjimmat, 
ahtaat ja likaiset. Minkäänlaista 
kulttuuritoimintaa ei tukkityömailla 
ole. Sanomalehtiäkin, ja nekin 
porvarillisia, saa vain sattumalta, 
jos joku kutkija sattuu sivumennes- 
sään sanomalehti mukana tukki 
kämpälle poikkeamaan. 

Muistanpa erään tapauksen muu- 
ma vuosi sitten Sodankylän tuk- 
kityömaalta. Ilmoitettiin, että sin- 
ne tarvitaan 350 työläistä, mutta 
asunto oli varattu vain 50 työläi- 
selle. Kun meitä työläisiä rahat- 
tomana ja nälkäisinä saapui työ- 
* maalle, niin pomojen taholta työtä 
luvattiin, mutta mitään asuntoa ei 
turvattu, Ja niinpä meidän 300 
työläisen oli vietettävä yömme nuo- 
tiotulilla avotaivaan alla, näin jou- 
duimme elämään talvikauden. 

Ja toinen kokemus. — Suomessa 
voi saada tukkityöläinen vain jos- 
sain ihmeellisessä sattumassa sai- 
rasavustusta. Nimittäin = silloin, 
jos todistajien läsnäollessa sattuu 
loukkaantumaan juuri puuta kaa- 
taessa. Mutta jos työläinen sairas- 
tuu johonkin tautiin tai loukkaan- 
tuu matkalla metsään mennessä tai 
sieltä palatessaan, miin ei hänelle 
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Meillä ei tunneta 


Toveri ROINE 


Uusi stalinilainen Konttitutsio on yk- 
si kirkas osoitin siitä, miten nerokkaas- 
ti sovettien maata johtaa Leninin-Sta- 
linin puolue ja suuri Stalin. 


Minua kiinnostaa erikoisesti stalini- 
laisessa Konstitutsiossa ne kohdat, jois- 
sa puhutaan kansallisuuksien oikeuksis- 
ta ja keskinäisistä suhteista. Meillä täällä 
Sovettiliitossa vallitsee eri kansallisuuk- 
sien ja natsioiden välillä syvä kansalli- 
nen rauha. Sensijaan kapitalistisissa 
maissa porvarit tekevät kaikkensa kan, 
sallisuusvihan ja kansallisten ristiriito- 
jen kylvämiseksi, koska se on kapita- 
listien etujen mukaista. 


Meillä täällä Matroosassakin on kym- 
mentä eri kansallisuutta, mutta kaikki 


*Vudarnikat sovetteihin! 
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ov, * TOIVO SILLANPAA 
leet ja jääneet iäkseen tav 
siksi metsätyöläisiksi. Heillä 
ole pienintäkään . mahdollisuutt 
kohota vanhasta kirveestään j 
sahastaan ylöspäin. 

V. 1984 sovettien vaaleissa oli 
sovettivallan tunnus: - . Parhaat 


js! 
) 
: 
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-— Toivo Sillanpää: or yksi 
meidän sovettiemime tulevista der 
putaateista —— päättivät Matroo: 
san työtätekevät ja nostivat 8ä- 
nestyksessä kätensä hänen puoles; 
taan. Karjalan korkeimman isäne 
nän, Sovettien X edustajakokoukö 
sen: kokoontuessa "oli Tofvo* sen 
delegaattien joukossa ja valittiin 
Karjalan Toimeenpanevan Kes 
'*kuskomitean jäseneksi. 


— Olen tällä kertaa selsovet- 
timme metsätyösektsian puheen, 
johtaja — kertoo Toivo. 


— Sektsiani jäsenet ovet kaik- 
ki tuhansikkoja ja stahanovilei- 
sia. Olemme perustaneet eri ala- 


ryhmää. Sektsiassa olemme käsi 
telleet kysymystä, joka tällä ker4i 
taa on työssämme erikoisen tär: 
keä, nimittäin kuormauksen me 
kanisointi. Yleensä meillä or 
työprosessit jo kanttaaltaan me- 
kanisoitu, mutta hitaan  kuor* 
mauksen vuoksi joutuvat autot 
seisomaan liian kauan ja. niistä! 
muodostuu — kalliita seisokkeja. 
Tämän epäkohdan poistamiseksi 
työskentelemme parhaillaan. 


Näin työskentelee Toivo elä- 
mänsä kaikissa otteissa kalliin 
isänmaansa — eduksi. Entisestä 
köyhästä mökin pojasta on tullut 
stahanovilainen =traktoristi, ku- 
koistavan Sovetti-Karjalan huo- 
Jellinen isäntä. Muutamassa vuo- 
dessa on hän puolueen ja sovetti- 
vallan avulla juurinut itsestään 
kapitalistisen ideologian jätteet. 
Hänestä on takoutunut uusi, sta- 
linilainen ihminen. Se kuvastuu 
hänen työstään ja puheestaan, 
kun hän älykkäästi ja syvällä 
ymmärtämyksellä puhuu Sovetti- 
maan kansojen onnellisesta elä- 
mästä. | 


Vain sosialistinen elämä ja vain 
stalinilainen ihmisten kasvatus 
hioo ihmisistä tällaisia tarmok- 
kaita ja sitkeitä uuden sosialisti: 
sen maailman rakentajia. 

Iloisesti jymisee Toivon trak- 
tori kotoisessa metsässä, jossa 
jokainen puu on hänen ja hänen 
kansansa kaikkien — suuren 
maamme työtätekevien omaisuut- 
ta. 


— 


ni ja sen hyväksi 
öskentelen 


minkäänlaista — avustusta 'änneta. 
Edellisessäkin tapäitksessa avustus:. 


ta annetaan wain tavallisesti: 'stun 


ren riidan jälkeen ja silloinkin kor- 
keintään 10—15; markkäa, j joka 
meidän rahassa tekee muutaman 
kopeekan. : 


Vuonna 1932 tulin tänne ara 
tien maahan, koska Suomessa ei 
ollut työtä eikä ruokaa ja koska 
tunsin voimani ehtyvän pitkäaikai- 
sesta raadannasta. Täytyy rehelli- 
sesti sanoa, että täälläkin on ollut 
vaikeuksia voitettavana, mutta. että 
kaiken aikaa olen tuntenut itseni 
tyytyväiseksi, sillä minulla on ollut 
työtä ja ruokaa. Ja nyt sanon, et- 
tä. minulla on hyvä olla. 

Meillä on kulttuurinen elämä, on 
radiot, on shakkipelit, kirjastot ja 
sanomalehdet, , 

Tänä vuonna sain kahden kuu- 
kauden loman € täydellä palkalla. 
Suomessa en saanut koko elinaika- 
nani kertaakaan lomaa, eikä sitä 
saa yksikään Suomen tukkityöläi- 
nen, sen paremmin kuin minkään 
muunkaan kapitalistimaan = työläi- 
nen. Sensijaan meillä täällä so- 
vettien maassa on kaikki oikeudet 
työtätekevien käsissä. 

Tunnen, että tämä on kotimaani 
ja sen hyväksi tähdon työskennei- 
lä ja sen puolustamiseksi antaa 
kaikkeni. 

Olen kiitollinen sovettivallalle ja 
suurelle Stalinille hyvästä elämästä, 
joka minulla nyt on. 


kansallisuusvihaa 


| me työskentelemme veljollisessä. s0vus- 
sa suuren sosialistisen S GTI 
hyväksi. 


Tehtävämme on, että me kehitämme 
stahanovilaista liikettä entistä voimak- 
kaammin ja parannamme sovettien työ- 
tä siten, että se täysin vastaa stalini- 
laisen Konstitutsion asettamia vaati- 
muksia. 

Meidän — tehtävämme on lujittaa 
maanpuolustustamme ja olla joka hetki 
valmiit lyömään kaikenkarvaiset fasisti- 
bandiitit, jos ne uskaltavat kimppuum- 
me käydä, e mistä ne orat 15 


leetkin. 


tutsio! 


punkteille seitsemän deputaatti-| 
4 minua kiinnostaa erikoisesti; ne py- 


Eläköön suuri stalinilainen. Konsti- 


työläisvaltionsa hyväksi. 


missä joulukuun 20 päivänä. 


Tunnen kapitalistisen 
konstitutsion "oikeudet" 


Toveri M. ARTIKKÄEÄ 


Mitä — ovat kapitälistimaiden 
”konstitutsiot”? Sitä olen saanut 
kokea niin Suomessa luin Ameri- 
kassakin. Kapitalistimaissa ei tosi 
asiallisesti anneta työläisille. min- 
käänlaisia = oikeuksia. = Sensijaant-. 
meidän uusi stalinilainen Konsfitut- 
siomme osoittaa ei ainoastaaf sen 
mitä me olemme jo valloittaneet, 
mitä meillä jo on, vaan se turvaa 
samalla meille mahdoilisuuden: saa- 
da yhä uusia ja uusia voittoja. 

Stalinilaisessa = Konstitutsiossa 


kälät, joissa puhutaan oikeudesta 
työhön, oikeudesta lepoon, oikeu- 
desta valistukseen. Meidän uusi 
Könstitutsiomme ei: ainoastaan: sa- 
nele oikeuksia, vaam, se samalla 
turvaa ne ehdot, miten jokainen 
sovettikansalainen voi nauttia näitä 
oikeuksia. 

Tervehdin ..riemulla stalinilaista 
Konstitutsiota ja sen luojaa suurfa 
Stalinia. 


Riistäjät on likvideerattu 
ikuisesti 
Toveri TIHOMIROV, 


Meidän Konstitutsiomme on valtava 
saavutus. = Yhdessäkään =kapitalistisessa 
maaesa ei tällaista ole. Kapitalistimaissa 
on vallassa riistäjät, työtätekevien or- 
juuttajat. Meiltä ne on likvideerattu 
ikuisesti. Nyt me elämme hauskaa ja 
yltäkylläistä elämää. Tehtävämme on 
puolustaa kaikin keinoin niitä saavutuk- 
sia, jotka ovat Konstitutsiossa merkityt 
sosialismin voittoina. 

Kiitos kaikista saa tuksistamme suu- 
telle, rakkaalle toveri Stalinille. 


Ennen oli nainen vain 
lasten synnyttäjä 


Toveri AGAFANOVA 

Ennen ei meillä Karjalassa ollut nai- 
silla mitään oikeuksia. Me olimme pelk- 
kiä lapsensynnyttäjiä. Tsesarivallan ai- 
kana nainen ei voinut käydä koulua, 
sillä hän oli kahlehdittu kotitalouteen, 

' Nyt on meillä naisilla kaikki oikeudet. 
Nyt voi' nainen hankkia itselleon miten 
suuren tietomäärän tahansa. 

Ennen me työskentelimme kapitalis- 
tien, kulakkien hyväksi. Nyt me työs- 
kentelemme itsemme hyväksi, se kurja 
elämä, jota ennen cli nainen Karjalas- 
eakin: on jo kaukana : menneisyydessä. 
Nyt on meillä uusi valoisa elämä. Nai- 
mek oni tash-arvoiuoa ilehen rinnalla. * 
Kiitos "suurelle" Stalinille uudesta. 


Koustitutsiosta,. kiitos. kaikista niistä 
—— "joita. meillä naisilla nyt on. 


Kapitalistimaissa ei nai- 
nen saa synnytyslomaa 
eikä avustusta 


Toveri VILMANEN 

Kapitalistimaissa ei ole mitään, mihin 
voisi meidän mainiota elämäämme ver- 
rata. Meillä ;on kaikki hyvyydet. Esi- 
merkiksi missä kapitalistimaassa turva- 
taan naisille synnytysloma ja synnytys- 
avustus? = Ei missään. Meillä een- 
sijaan saa mainen useita kuukausia kes- 
tävän synnytysloman ja vielä erikoisen 
avustuksen, . puhumattakaan = siitä, että 
suuriperheisille myönnetään vielä erikoi- 
nen —lisäavustus. = Yksistään jo tämä 
tosiasia on mitä kirkkain osoitin siitä, 
mitä — prolotariaatti jo on valloittanut 
yhdellä kuudennellaosalla maapalloa. 

Tehtävämme on kaikin tavoin, itseäm- 
me säästämättä, puolustaa saavutuksiam- 
mo sosialismin vihollisia vastaan, rajan- 
takafsia fasisteja vastaan, jos ne uskal- 
tavat: käydä kimppuumme. 


uudesta stalinilaisesta Konstitutsiosta, 


KUVASSA: Kadun raattoria tu tulkitaan Matroosa mä 


pantu jokuiydost sitten kapitalistimaista: Atherikasta. ja Suomesta tulleista, su 
ihmisiä, jotka ovat kymmeniä vuosia elää kituuttaneet kapitalismin riiston "alaisena, kunnes Sovetti- 
maasta löysivät oikean isänmaansa ja saivat mahdollisuuden hengittää vapaasti, työskennellä oman. 


Alla esitämme Matroosan selsovetin deputaattien haastatteluja ja metsätyöläisten taupiestoja 
jota he käsittelivät viimeksi selsovetin laajenpelussa sev; 


«Maata muuta en, 
mä tunne missään...' 


Toveri LEPPÄ 


— Luen uutta stalinilaista Konstitut- 
siotamme ja mäen, miten sen jokaises- 
ta sanasta kirkäs totuus väräjää. Sa- 
nomattoman rakas on meille työtäteke- 
ville — Sovettimaan kansalaisille, o6ma 


anstitutsiemine. 

"Millaista n elämämme ollut en- 
nen. Kun luen lehtiä, niin uu 
ja uudelleen fuen sieltä omia elämä- 
kertojani. Kaikilla meillä on ollut sa- 
manlaista kapitalismin ikeen alla. 

Katkerasti muistan elämäni kapitalis- 
tisessa Suomessa. Vanhempani asuivat 
erään talon tuvan nurkassa, mutta mo- 
net "meidänlaisenme. asuivat saunoissa. 
Ei heillä ,ollut mitään mahdollisuutta 
saada vajvaistakaan ihmisasuntoa. 


Isäni vastusti uskontoa, häntä vihat- 
tiin. & jouduin 8-vuotiaana vieraille 
leipääni hakemaan. Sain palkkaa 30 
mk vuodessa. Talossa oli 30 lehmää ja 


siihen . lisäksi lammaslaumst: ja muut 


karja. Ympäri vuorokauden oli raa- 
dettava. 


Kerran sanoi minulle emäntä, että 
kovin sinulla on kurja pääliina, jos 
niiaat minulle 12 kertaa, niin annan 
paremman, En voinut nöyrtyä niiaa- 
maan, mutta toinen tyttö niiasi ja sai 
liinan. 


”Demokratia” oli sellaista; että vaik- 
ka Jain mukaan piti olla uskonnon va- 
paus, niin kuitenkin uskomattomuudes- 
ta minutkin asunnostani — häädettiin. 
Kun työläiset keräsivät pienistä pen- 
neistään varat ja rakensivat työväen, 
talon, miin kolme eri kertaa minunkin 
aikanani tulivat ohranat, mylläsivät 
kaikki ylösalaisin ja riistivät työläisiltä 
oikeuden kokoontua omassa talossaan. 

Sydämestäni minä yhdyn lauluun, jo- 
ta laulaa koko sovettimaan kansat, että 
” manta muuta en mä tunne missään, 
mis vapaasti näin elää ihminen”. 

Jo tänään me olemme iloisia ja on- 
nellisia, mutta huomenna me olemme 
sitä vielä enemmän, sillä meidän maas 

samme kehittyy esim. tekniikka päivä 
päivältä, samanaikaisesti, kun ”hyväs- 
sä” Amerikassakin siirrytääh takaisin 
hevosen käyttöön esim. maataloudessa. 
Nytkin meille on vasta tuotu pitkä rivi 
uusia kaasugeneraattoritraktoreita. 

Kirkas kuva elämämme jokapäiväi- 
sestä noususta on esim. minun palkka- 


+ ni, joka muutama vuosi sitten oli 80 


rpl., sitten se kohosi 100 rpl: n, sitten 
150—200 ja nyt se on jo 250 rpl. 
kuussa. 

Oikein sanoi toveri Stalin, että mei- 
dän Konstitutsiomme rekisteeräa tähän- 
astiset saavutuksemme. Uudet voitot 
ovat edessämme, ja ne saavutetaan 
tämän Konstitutsion avulla. Meidän 
Konstitutsiomme ei ole lippu ainoas- 
taan mitään huolta. Päinvastoin. minä 
kin kapitalistimaiden työtätekeville ja 
meidän koko marmme on todella ma- 
jakkana oikeaan ihmiselämään kaikille 
kapitalistimaiden työläisille. 

Eläköön staliniläinen Konstitutsio ja 
sen luoja, suuri toveri Stalim! 1:17:37 


E? 0l6 huolta < 
': huomisesta : 
21 kvarttaalin 5 akk mäet Ma 
puheenjohtaja tov, IMPI JÄRVI 


— Ei mitään huolta ole huomisesta 
päivästä — kertoo selaovetin jäsen 
Impi Järvi. — Ei tarvitse pelätä, että 
jää työttömäksi, ei tarvitse pelätä, että 
sairastuu, kun siltäkin ajalta tietää var- 
masti saavansa palkan. Elämä on niin 
kaikinpuolin turvattu. Servuoksi mieli 
onkin aina niin evät ja elämä haus- 


kaa. 


Sitävastoin k rdtelUik jon minulla- 
kin oli ainainen huoli toimeentulosta. 
Mies oli puolitoista vuotta työttömänä, 
eikä mihinkään voinut ojentaa kättään. 
apua saadakseen. Edessä oli ammot- 
tava tyhjyys. 

Täällä minun 8-vuotias pikkutyttöni 
Maila saa käydä koulua mielinmäärin, 
eikä minulla ole hänen tulevaisuudes- 
taan mitään huolta. Päinvastoin minä 
riemuitsen hänen rikkaasta tulevaisuu- 
her samanaikaisesti saan minä itse 

Puolueen jäsenenä opiskelen- 
kin NKP(b):n historian piirissä. 

Jos minulle olisi kapitalistimaassa sa- 
notitu, että minusta joskus: tulee maan 
hallintoelimen jäsen, en olisi ajatellut 
kaan uskoa, niin alas oli työläinen pol- 
jettu kapitalistimaissa. 


sia, joita uusi Konstitutsio asettaa sove- 


*| heti kaikki oikondet, kuten 


alaisista. He jovat 


+7-9vhpamasmm mapa mua net - 
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Konstitutsiomme — on 
koko kansan laatima 


Toveri VIITALA 

Kapitalistimaiden konstitutsiot on laa- 
dittu porvariston hyväksi. Stalinilainen 
Konstitutsio on. koko kansan laatima 
Konastitutsio. Sen käsittelyyn ja hyväk- 
symiseen -on osallistunut SSSB:n kaikki 
kansat. 

Kapitalistimaiden.- konstitutsiot laatii 
pikkuryhmä =porvareita. Ja jos niissä 
muodollisesti jotain luvataankin työläi- 
sille, niin niitä ei voida toteuttaa, sillä 
ei ole porvariston etujenmukaista tur- 
vata lupauksien täyttämistä, 

Meidän jokaisen selsovetin jäsenen 
tulee kiinnittää huomio siihen, että jär- 
jestämme työmme todella staliniläisen 
Konstitutsion arvonmukaiseksi ja että 
se kaikin tavoin vastaa niitä vaatimuk. 


teille. 


Oikeus työhön, lepoon 


ja valistukseen. .. 


Toveri NIEMI 
: Minust& on stalinilaisen Konstitutsion 
so kohta, niissä puhutaan oikeudesta 
työhön, lepöon ja valistukseen kaikkein 
kiintoisin, 

Ollessani Amerikassa tulin kokemaan 
mitä on työttömyys, tuo kapitalistimai. 
den työläisten kirous. 

Amerikassa en rryöskään voinut kos- 
kaan osallistua vaaleihin, sillä siellä 
vaaditaan, että on asuttava vissi aika 
samalla — paikkakunnalla ennenkuin saa 
äänestysoikeuden, + vaikka olisikin maan 
kansalainen, :ja tähän ei tiefysti minulla 
ollut koskaan tilaisuutta, sillä aina oli 
kuljettava paikasta toiseen työn etsin- 
nässä. — Toiminnastan! työväenliikkeessä 
jouduin vielä mustille listoille, joten sil- 
loin ei ollut mitään mahdollisuutta pääs- 
tä äänestämään ja osallistumaan pienem- 
päänkään poliittiseen toimintaan. 

Tultuani Sovettiliittoon v. 1932 sain 
oikeuden 
työhön, lepoon: jne. Nyt elämme 
täällä hyvää elämää. 

Kiitos — vudesta..I”nstitutsiosta 
luojalle, rakkaallo Stalinille, 


Kiitos toveri Stalinille 


uudesta Konstitutsiosta 
Toveri' NOVOZHILOV 


Meidän Konstitutsio on suuri saavu- 
tus. So osoittaa, mitä meillä jo on. Kun 
meillä ennen oli puutteellinen teollisuus 
ja Eajanainen pikkutalonpoikainen maa 
talous, «niin on meillä nyt mahtava so- 


me 


sen 


sosialistinen suurmaatalous. Me olemme 
jättäneet. selkämme taakse kurjan men- 
neisyyden. 

Uusi 'Konstitutsio turvaa meille jokai- 
selle, oikeuden työhön, oikeuden lepoon, 


"| oikeuden valistukseen jne, Nämä ovat 


sellaisia saavutuksia, joista emme ennen 
voineet uneksiakaan. 

Kiitos toveri Stalinille iloisesta ja 
onnellisesta — elämästä, = kiitos hänelle 
uudeste Konstitutsiosta. 


Naistemme tehtävä on 
puolustaa Konsti- 


tutsiotaan 


Toveri JÄRVIÖ 

Naisilla ei ole kapitalistisissa maissa 
minkäänlaisia oikeuksia, Ei edes porva- 
risnaisilla, puhumattakaan työläisnaisis- 
ta, Nainen on kapitalistisessa yhteiskun- 
nassa kotiorja. 

Kun katsomme meidän stalinilaista 
Konstitutsiota, niln 2 näemme, että 
se antaa naisille samanlaiset oikeudet 
kuin miehillekin. Jokainen nainen tuntee 
suurta iloa sydämessään lukiessaan stali- 
nilaista Konstitutsiota, sillä se on nai- 
sen — vapauttamisen toteuttaja, Tehtä- 
vämmö on kaikin keinoin puolustaa ja 
suojella stalinilaista Konstitutsiota kai- 
kilta sen vihollisilta. 


ANTTIA PAPPA IEEA PEPA PPPITI PPPÄINTÄIÄENINIIA 


(Foto — Ankudinov) 


Ilisessä piirissä. Piiriä ohjaa tov. Repnikov. 


sialistinen suurtalous ja koneellistutettu I 


ukapa sitäkään G8T uokottit, 
aina rä 


jasta tulon J 

vallan ' 
täsavällan 
kouksen 'j 

Mutta kun-Bov 
neta kansallisuuksien eriarvoisuut- 
ta, ei lasketa päiviä, kauanko ihmi- 
nen on asunut maassa  jae., vaan 
katsotaan kuka parhaiten rakentaa 
sosialismia, niin tämä käikki om yk- 
sinkertaisen selvää. 


Jo v. 1034 valitsivat Matroosan 
työtätekevät * Oskarin — sovettinsa 
deputaatiksi. Tärä vuonna he va- 
litsivat hänet rajonin sovettien yli- 
määräisen ediustajakoköuksen dele- 
gaatiksi ja Karjalan XI ediustaja- 
kokouksen delegaatiksi. 

Oskari on selsorettinsa finans- 
sisektsian jäsen ja toimii tällä ker- 
taa 36 kvarttaalin deputaattiryh- 
män puheenjohtajana. Oskarin 
ryhmä on täysin internatsionaali- 
nen. — Siihen kuuluu venäläisiä, 
karjalaisia, tatareja ja suomalaisia. 
Se on kokoonpantu kvarttaalin etu- 
maisista ihmisistä. Siihen kuultu 
mm. kolme tuhansikkoa. 

Deputaattiryhmän . aloitteesta on 
kvarttaalille saatu. esim. vakituinen 
sanitääri, joka antaa ensiapua. 


Minkälainen ihminen oli tämä 
matroosalainen » tasavallan, -"rajonin 
ja paikallisen: vallanelimen edusta- 
ja ennen ja miksi hänet on muo 
kannut — bolshevistinen puolue ja 
sovettivalta. 


— 14-vuotiaana oli minun Stio- 
messa — lähdettävä metsätöihin — 
kertoo tov. Airaksinen. << Myöskin 
Kanadassa ::työskentelin 4 vuotta 
metsätöissä ja viimeisen vuoden 
alin työttömänä. : 

Kanadassa työskentelin urakoit- 
sijoilla, jotka. tekivät sitoumuksia 
tukkiyhtiöiden kanssa. Nämä ura- 
koitsijat osasivat kiskoa työläisestä 
viimeisen — veripisaran. Kämpissä 
oli kaksi kerrosta lavereita, joiden 
päälle miehet levittivät havuja tai 


heiniä. Siinä sitten kyhjötettiin 
kylki kyljessä. 
”Valistustyön” tarkoituksessako- 


han lienee kämpillä silloin tällöin 
käynyt pappi, jolle sai tunnustaa 
”syntinsä”, mutta siitäkin piti mak- 
saa hänelle s dollaria. Vaaleihin 
me metsätyöläiset emme saaneet 
osallistua, koska meillä ei ollut va- 
kituista olinpaikkaa, vaan kuljek- 
simme paikasta toiseen. Mitään 
sanomalehtiä me emme saaneet, 


o Karjalan Sovettien, XI Eduskoja kokouksen * Jelegaatti Aw. Oskori 
Airaksinen 


Olimme koko sesongin ajan koko- 
ja eristettynä muusta maailmas- 
a. 

Kapitalistimaassa pidetään työtä 
häpeällisenä ja työläistä halveksi. 
tuimpana, huonoimpana ihmisenä. 
Meillä 'Sovettimaassa on työ kun- 
nian, maineen ja sankaruuden asia 
ja sen vuoksi, mitä paremmin työ- 
läinen työskentelee, sitä enempi 
häntä kunnioitetaan, sitä enempi 
hänestä huolehditaan. 

Näin kirkkaasti selvittää tämä 
stahanovilais-tuhansikko työn eron 
kapitalistimaassa — ja sosialismin 
maassa. 

Kapitalistimaissa € Oskari ole 
saanut = edes ammattikasvatusta. 
Sovettimaassa on hän jatkuvasti 
opiskellut politpiirissä, itseopiske- 
lun kautta päättänyt Karimzoossa 
puolueen historian ja taloustieteen 
kurssin hyvällä arvolauseella ja le- 
ninismin kurssin täysin tyydyttä- 
västi. Tämä kaikki stahanovilai- 
sen työn ohessa, 

Työnsä tekniikan hän tuntee 
viimeistä sanaa myöten. Tov. Ai- 
raksinen kasvattaa uusia kaaderei- 
ta, Hänen 3-henkisen prikaadinsa 
sitoumus käsittää 4.200 festmetriä. 
Hänen hakkuutoverinsa työskente- 
lee vasta toista vuotta, mutta edis- 
tyy hyvin tov. Airaksisen johdolla. 
Heidän keskimääräinen päivätulok- 


sensa om 30—34 festmetriä. 


* Oskari Airaksinen on yksi niitä 
rehtiä kapitalistimaista saapuneita, 
jotka ovat kokonaan antautuneet 
sosialistisen rakennustyön = asialle. 
Muutamassa vuodessa on hänestä 
kasvanut uusi ihminen. Sosialis- 
tisen isänmaansa etumainen — sta- 
hanovilainen. = Vieläpä hän on 
bolshevistisen puolueen myötämie- 
listen ryhmän jäsen 

Entinen kapitalismin = polkema, 
köyhä batrakin' poika, on löytänyt 
oikean isämmaansa, jossa hän va- 
paana ja ommellisena kulkee kohti 
kommunistista yhteiskunta? 


Kapifalistimaan työläiset eivät osaa 


kuvitellakaan tällaisesta 


Toveri HILDA LEHTO 


Minuä kiinnostaa erikoisesti =$telini- 
laisessa. Konstitutsiossa kohta, missä pu- 
hutaan oikeudesta sivistykseen. 

Haluan kertoa tässä veljeni tarinan, 
koska so on lukermattonnen työläislasten 
kohtalon tarine 

Perheemme eli Suomessa. Isä työsken- 
teli Tainiokosken tehtaalla ja Miti kävi 
puutarhatöissä. Meitä oli useita lapsis. 
Erikoisen kyvykkääksi. vosottautui 
ni. Hän pyrki kouluun alle kouluiän, 
joka hameile onnistuikim, , 12uotinans 
kän päätti kouluisa kiitettövillä -atvo-, 
lauseilla. Tällöin ehdotti opettaja isäl- 
leni, että poikaa ölisi -koulyntettava: 
edelleen, koska Hin *on' ösöttahut eri- 
koisia taipumuksia, niin että hänen töi- 
tään on lähetetty näytteinä ulkomaille- 
kin, Mutta varattomana isä ei luonnol- 
lisesti voinut meitä lapsia kouluuttaa, 
Veljeni o mentävä työhön ja opittava 


itselleen jokin ammatti. Sama oli ollut 
jo minun kohtalo vanhempana lapsena. 
Tämä erinomainen nuorukainen ei siis 
kapitalistisessa = maassa tunnustetusta 
kyvystään huolimatta saanut tilaisuutta 
jatkaa opiskelua. 

Toista on meillä FSSR:ssä. Saavut 
tuani tänne avautui minullekin, entiselle 
palvelijattarelle mahdollisuus opiskeluun. 
E opisktlen ja sään valtion stipendin. 
Ja vaikka..minulla on kaksi lastakin, 
miin" tämä ei häiritse” opiskeluani, koska 
sovättivältä turvaa * kaikki ' mahdollisuu- 
det opiskeluani varten. ,Kapitalistisissa 
maisse elivät työläiset Blvät osaa edos 
kuvitellakaan mitään tällaista. 

Tunnen erikoista kiitollisuutta sovetti- 
valtaa, puoluettamme ja suurta Stalinia 
kohtaan kaikesta siitä hyvyydestä, mikä 
on osakseni tullut. 


Täällä olen saanut hyvän elämän 
Toveri VÄINÖ AHO 


SSSR:n — Konstitutsio on maailman 
demokraattisin Konstitutsio. | Amerikas- 
sa ei minulla ollut työtä eikä ruokaa. 


— Täällä olen sensijaan saanut itselleni 
hyvän elämän = Hyvästä työskentelystä 
minua on palkittu hyvin monta kertsa. 
Palkinnoksi olen saanut sellaisia kallis- 
arvoisia lahjoja kun patefoonin, lehmän, 
asunnon jne. Ja että elämämme tulisi 
vieläkin paremmaksi, vieläkin = onnelli- 
semmaksi, sen puoleate lupaan tehdä 


ajaa 980.000 festmetriä 7? kilometrin 
matkalta kaasugeneraattoritraktorilla. 


Tähän asti olen menestyksellisesti suo- 
rittanut < »umustani, Toivon, että ky- 
läsovetin ja punktin johdon taholta, osoi- 
tetaan — minulle, samoinkuin muillekin 
metsätyöläisille, — kaikkea mahdollista 
apua, jotta voimme menestyksellisesti 
täyttää ottamamme sitoumukset. 


Kiitos toveri Stalinille iloisesta ja om 
nellisestä elämästä, kiitos hänello uudes 
ta stalinilaisesta Konstitutsiosta. 


< aamen al 


-— Lähes 20 vuotta työskentelin 
Amerikassa = kutomatehtaassa, — mutta 
maan kansalaiseksi en aikonutkaan ha- 
kea. Sovettimaakan päästyäni hankin 


nimen, 

Amerikassakin oli olevinaan pitkä- 
aikaisilla: työläisillä» joku vakuutuskas- 
sa, mutta kun tuli huono aika”, 'ku- 
ten tehtailijat sanoivat, otettiin kaikki 
vakuutukset pois ja pantiin * ko 
kadulle. 


kaikkeni. Olen ottanut tehtäväkseni 
Täällä mieheni sairasti toista kuu- 


”Iskun” deputaaltiryhmän jäsen 


heti itselleni sovettikansalaisen' ylpeän | keen 


Tunnen olevani kotona 


OLGA ANTTILA 


kautta* ja sai koko ajalis iäyden pal 
kan. Ja jos me jo sitä ihmettelimme 
tarpeeksemme, niin sitten me vasta 
olimme yllätettyjä, kun hänelle senjäl- 
annettiin vielä kuukauden kesä- 

ma. 
; Täällä tyntuu kaikki niin kcto'salta. 
Olen todella maani isäntä ja haluaisin 
enemmän * työskennellä — sovettityössä, 
kun saisin ohjausta." 

Olen" nähnyt, että mitä kauemmas 
elämme, sitä iloisemmaksi tulee sovetti: 
ihmisten elämä. 


Ca 


Torstaina jina 1 p 


Puntl 


BELINSKIJ ** merkitsi 


tena humanisuuden, 
tällä sanalla ”rejatonta kunnioi- 


- tusta ihmisen arvaon ihmisenä”. 


Pushkinin koko tuotanto on ihmi- 
seen humaanisesti suhtautumisen 
ja sen katkeran tietoisuuden lä- 
pitunkema, että ihmisen haave 


onnesta ei voi toteutua Pushkinia | ; 


ympäröivässä todellisuudessa, et- 
tä elämässä; nurjassa ja pahassa, 
ilo mänyttäu suruksi. Pushkin, jos 
kohta vielä abstraktisessa. .muo- 
dossa, käsitti 
suuden maan" päällä”: paha 
johdu jumalan tahdosta, ei ihmis 
sen luonteesta, vaan toisten ih- 
misten toisiin ihmisiin suhtautu- 
misesta, siitä, että toiset ihmiset 
orjuuttavat toisia ihmisiä. 

”Maailman pahan” kuvan on 
Pushkin antanut hämmästyttävän 
voimakkaasti runossa ”Antshar” 
(”Myrkkypuu”). — Pushkin — ei 
”maailman pahaa” ole olennoinut 
itse myrkkypuussa eikä sen myr- 
kyllisissä ominaisuuksissa. Voi- 
makkaimman ilmauksen pahasta 
ja epäinhimillisyydestä Pushkin 
on antanut neljässä säkeessä; 


-.. Vaan fhmistäpä ihminen 
Nyt käski, mahti katsehessa; 
Puun luo mies lähti totellen 
Toi myrkyn aamun koittehessa 


antaen elämänsä hinnalla hallitsi. 
jalle mahdollisuuden orjuuttaa 
toisia ihmisiä. 

Humaanisuuden runoilijana 
Pushkin piti pahaa ja kärsimys- 
tä epäoikeudettuina ja ihmisar- 
volle sopimattomina. Ihminen on 
luotu onnea varten. Tämä oli 
Pushkinin kaikkein lujin vakau- 
mus. Ja hänen lyriikkansa ja hä- 
nen ecpilliset tuotteensa ovat tä- 
män = ajatuksen läpitunkemia. 
Pushkinin' nuoruuden aikana hä- 
nen ikätoverinsa hienossa maail 
massa käsittivät onnen epikuuro- 
laisesti, fyysillisinä nautintoina. 
Mutta Pushkin ei sulkeutunut tä- 
hän onnen rajoitettuun käsittä- 
miseen. Hän ei voinut : kuvitella 
iloa älman liittoa järjen ja muu- 
sojen kanssa, tietojen ja runou- 
den kanssa. Kuitenkin oman elä-| 
mänkohtalonsa katkera kokemus 
ja ympäröivän * elämän tarkka 
seuraaminen hyvin pian hänelle 
nöyttivät, cttä maailmassa. ei on- 
nea ole”, toisin sanoen, että haa; 


* veet onnesta eivät voi tulla rea-. 


lisoiduiksi siinä ma 
hän eli, 

Pushkinin — tuotannossa = ilon 
teemaan yhtyy eroittamattomasti 
surun teema. Ilon ja surun väli- 
nen ristiriita muodostuu Pushki- 
nin tuotannossa esitetyksi todelli- 
suuden ensimmäiseksi silmäänpis- 
täväksi ristiriidaksi. Tällainen on 
hänen lyriikkansa, saman tapaam- 
me myöskin hänen runoelmissaan 
ja — romaaneissaan. = Alkaahan 
”Jevgenij Oneginin” Tatjanakin 
haaveella onnesta ja päättää ilot- 
tomalla alistumisella = surulliseen 
kohtaloonsa. 


jossa 


Ilon muuttuminen kärsimyksek- 
si oli Pushkinilla todellisuuden ja 
tietoisuuden — ensimmäinen = sil- 
määnpistävä, pinnallaoleva =risti- 
riita. Tämä ristiriita ei aluksi ole 
vielä — runoilijan tietoisuudessa 
syvennetty, ei koskettele vaka- 
vasti yhteiskunnallisen epäjärjes- 
tyksen syitä, mutta se on riittävä 
pannakseen ajattelemaan ympä 
röivää todellisuutta, 
maan sen vaillinaisuudet, loiton- 
tamaan runoilijan siitä. Myöhem*- 
min voimistunut tietoisuus ilon 
mahdottomuudesta despoottisessa 
ja orjainomistajain maailmassa 
johti Pushkinin aivan aikakau- 
tensa yhteiskunnallisten problee- 
mien keskiöön. 

Pushkin oli syvästi vapautta 
rakastava ihminen. Hänen tuo- 
tantonsa on täynnä vapautta ra- 
kastavaa henkeä, Ja pääsyynä 
siihen, että ilon tervehdyshymnin 
hänen tuotannossaan tukahdutta- 
vat surun säveleet, on itsevaltai- 
nen maaorjuusjärjestelmä maas- 


sa. 
Voittamattomana pyrkimykse- 
nä Pushkinilla oli pyrkimys pcr- 
soonallisuuden — riippumattomuu- 
teen. Pushkin ei pyrkinyt persoo- 
nallisuuden — riippumattomuuteen 


* yhtenä sen etä. iefi 


Pushkinin runouden pääerikoisuu. 
tarkoitteen myydestä 


”pahuuden - salai. |. 


tunnusta- 4. 
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keko 


noja, jo sä. 

vapauteku soi" 
taval 
taa XK 


= TESS | 


m vapauteen suurin emmmistö oli * 


"| sevan 


ADA 0 AN 10 Pj MAA a 0 


niin he kirjoittavat: "Pax 


ruskoittatieet —ainitaivaan itärev- 
nan.” Kuinka uutta ja tuoretta 
| tämä kaikki onkaan, parempi tä- 
linnea a siksi, että 


ells X A 
Jukutaidotonta, sivistys koe 
> vähemmistön e 


A. S. PUSHKIN 


Voi tyrannit, te vaviskaatte! 
Mut orjat, uskallusta saatte 
Kai vihdoin, nouskaa "kapinaan! 


Pushkinin revolutsioonisuutta ei 
pidä liioitella, se ei mennyt deka- 
bristien ohjelman, ts. aatelis- rdvo- 
lutsioneerien ohjelman puitteiden 
ulkopuolelle. * Pushkinin* ohjelma 
rajoittuu monarkistiseen' konsti- 
tutsioon. Mutta se, että Pushkinin 
poliittisen ihanteen määrittelivät 
hänen aikansa ja lyokka-aseman- 

sa olot, ei vähennä hänen merl:i- 
tystään, uy 

Joulukuun 14 päivänä 1825 ta: 
pahtuu dekabristien kapina, jon- 
ka Nikolai I takahdutti kärtessi- 
ammuksilla ja hirsipuilla. Push- 
kin, joka oli karkoitettu,; ef osal- 
listunut kapinaan, mutta häntä 
yhdisti Senaatin torilla kukistet- 
tuihin — revolutsioneereihin luja 
ystävyys, hänen runonsa näytte- 
hvätdekabristieri sytyttävien julis- 
tusten osaa. Hän olihyvin selvillä 
tilanteesta, jonka muodosti deka- 
bristien murskaaminen. Hän näki, 
eltä revolutsiolla ei vielä ole voi- 
mia, ja että päinvastoin itsevaltiu- 
den voima on vielä suunnaton. Sii. 
nä tilanteessa Pushkin olosuhtei- 
den pakosta yrittää sopia itseva!. 
tiuden kanssa. Hän kirjoittaa ru- 
non "Stansy”, jossa itsevaltiuden 
tunnustamisen. ehdoksi-;asetetaan 
toivo siitä, että se tulee palvele- 
maan kansan hyväksi. Nämä toi- 
veet olivat tietenkin toteutumat- 
tomia. Pushkinia odottaa katke- 
ra pettymys. - 


Tsaari ja hänen lähsisensä yrit- 
tivät itsepintaisesti 
tehdä holopin, mutta tämä ei 
heille 'onnistunut, tämä: oli mah- 
dotonta. Tämän käsitettyään itse. 
valtius alkoi nerokasta runoilijaa 


pikkuseikkoihin, .. turvautua 

vattoman tylsiin ja tyhmiin sen- 

suurivainoihin, kunnes yhdessä 

ylhäisöpiirien — kanssa provosoi 

kaksintaistelun, jonka avulla ru- 
noilija fyysillisesti. tuhottiin. 
* x * 

Vapautta = rakastava 


Pushkinista 


vainota entistä enemmän, tarttua | : 
ta- 


henki, 


Aristokraattisissa piireissä Push- 


kinia pilkattiin, Pushkinista, joka 
loi mitä :suurimpia tuotteita, kir- 
joitettiin, että hän elää nerou. 
tensä täydellisen luhistumisen ai- 
kaa. Kaikilta puolilta vainottuna, 
hallituksen ja: holoppiyhteiskun- 
nan jahtaamana Pushkin kaatui 
tsaarin palveluksessa olleen kän: 
sainvälisen = lurjuksen käden 
kautta. Mutta Pushkinin runous 


ei voinut tuhoutua. Se tunki sy- 


välle juurensa kansaan, kasvoi! ja 
näytti .. täyden = merkityksensä 
vasta meidän aikanamme, sovetti- 
maassa. Pushkinin ränoutta hen- 
kevöittäneitä ihanteita ei voitu 
panna — täytäntöön yksityisomis- 
tuksen maailmassa. Pushkin haa- 
veili kaikkien ilosta ja onnesta. 
Mutta ennen suuren sosialistisen 
revolutsion voittoa yleisen onnen 
ihanne oli ainoastaan haave. Nyt 
tätä haavetta realisoidaan Leninin 
ja Stalinin maassa. Juuri tämän 
vuoksi Pushkinin runollinen sana 
soi uudella voimalla, uudella tuo- 
reudella sovettilukijoiden keskuu- 
dessa, joiden lukumäärä on ko- 
honnut sellaiseen numeroon, jos- 
ta runoilija eläessään ei voinut 
kuvitellakaan. 
Pushkin haaveili 
poliittisesta vapau- 
desta,” hänen ne 
;ronsa oli tukehiua 
tsaristisen despo- 
tian /orjuuttavassa 
ilmapiirissä. Nyt 
meidän — maamme 
on hyväksynyt 
yleiskansallisesti 
käsitellyn, =maail- 
man — vapaimman. 
demokratian, sta- 
linilaisen = Konsti- 
tutsion projektin. 


Pushkin haaveili 
kaikkien ihmisten 
persoonallisuuden 
vapaudesta = eläen 
orjien ja vapaaeh- 
toisten  holoppien 
keskuudessa; + Sos 
vettilukija  omak- 
suu elävästi per- 
soonallisuuden pe- 


Taivas 


Hetkin 


Kurja, 


Vaiko 


in, ktatöta ahmia yhti 
*oli- | pautta varten ilman lainausmerk- 
vat nousevan sutingon engi aäteet 
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Pushkin puolusti kiihkeästi luo- 
mistyönsä vapautta. Pushkin val- 
loitti itselleen oikeuden runoilija- 
työn luovaan luonteeseen. Meidän 
lukijamme, jolle kaikenlainen työ 
on «tullut Juovaksi työksi, jolle 
työ on muuttunut ”kunnian asiak- 
si, maineen asiaksi, uljuuden ja 
sankaruuden — asiaksi”, — näkee 
Pushkinin = runoudessa . esikuvan 
luovasta suhtautumisesta kaiken- 
läiseen vapaaseen työhön, 

Pushkinin — humanismi - yhtyy 
sovettimaan sosialistiseen huma- 
niemiin, yhdistyy sosialistiseen 
humanismiin samoinkuin mahtava 
runsasvesinen joki yhtyy-rannat- 
tomaan valtamereen. 

Juuri tämän vuoksi. maassam- 


x "me, siitä huolimatta, että meidän 


on käytävä säälimätöntä ja sit- 
keää. taistelua luokkavihollisia 
vastaan, soivat tuoreina ja nyky- 
sikaisina ihmisen ja maailmanvä- 
Jisen sopusoimnunm,.ihmisten väli- 
sen sopusoinnun säveleet, joita 
Pushkinin runoudessa on niin pal- 
jon. 8illä meidän maassamme on 


lensi kerran ihmiskunnan histo- 


riassa lyöty yleiskensallinen .mo- 
nimiljöonaimen työtätekevien köl- 
lektiivi, jotä' yhdistää! Weljellinen 
solidaarisuus. 

Pushkin rakasti maailmaa ja 
ihmisiä, hän kykeni 'eroittamaan 
elämässä sen myönteisen, sen op- 
timistisen puolen. Pushkin ei ol- 
lut kristillisellä tekopyhällä kan- 
nalla maailmaan nähden, jonka 
mukaan maailma on surun ja 
murheen laakso ja'ihmiset kai- 
kenlaisten inhoittavuuksien pesiä. 
Hän ei Jangennut hillittömään ja 
tyhjään subjektiiviseen epätoi- 
voon. Hän näki elämän proosal- 
lisen puolen, mutta siitä huoli. 
matta elämä ei tullut hänelle vä- 
hemmän miellyttäväksi. 

Pushkin oli täysin maallinen 
ihminen. Luontaisten ominaisuuk- 
siensa puolesta; runollisen ja fi- 
losoofisen maailmankatsomuksen- 
sa luonteen puolesta hänsoli kuin 
luotu — elämään — sopusoinnussa 
maailman ja ihmisten kanssa. Hä- 
neen itseensä; voitaisiin kohdiitaa 
sanat runosta ”Ylimykselle”: 


Sa elon määrän tajuoitt onnekas 
ihminen - 


Elämää varten elät sä. 


Mutta tämän ihmisen kohtalo, 
ihmisen, jolla oli niin erikoisetiv 
edellytykset = rakastaa nfaailmaa 
ja ihmisiä, muodostui traagilli- 
seksi. Pushikin joutui itsevaltiu- 
den ja holoppiyhteiskunnan vai-| 
nonalaiseksi, hän kärsi väkivaltai. 
sen, tuskallisen kuoleman. Nyt 
sosialistinen humanismi avaa so- 
vettimaan kansalaisille onnen ja 
luomistyön — ehtymättömät mah- /- 
dollisuudet. Pushkinin runot , j 
laulut; jötka-"' kutsuvat ” tai 
iloiseen lujittamiseen jasluomi- 
seen, eivät meille tänään soi uto 
pistisena haaveena, vaan muis- 
tutuksena siitä, että sosialistinen 
järjestelmä — on menneisyyden 
kaikkien parhaiden ihmisten toi- 
veiden toteutumista, vieläpä sil- 
loinkin, kun he, niinkuin esimer- 
kiksi Pushkin, eivät vielä itse: 
kään tietäneet, mitä on sosialismi. 


*) Toveri Stalinin keskustelusta her- 
ra Roy Howardin kanssa. 


A. S. PUSHKIN 
—Varayiks WRIST 


Talvi-ilta 


Peittyy lumihuppuun keto, 


pimeäksi saa, 


Myrsky ulvoo niinkuin peto, 
Lapsen lailla vaikertaa; 


hyökkää kimppuun katon, 


Oljet nostaa tanssimaan, 
Taas, kuin vieras tunte.naton 
Kolkkii, kolkkii akkunaan. 


Mökkimme on, mummo kulta 


- 


synkkä, murheinen, 


Miksi nyt ma, mummo, sulta 
Tarinoita kuule en? 

+ Myrskyn vinhe ystävääni 
Vanhaa ehkä vaivuttaa, 


värttinäsi ääni 


Torkkumahan sinut saa? 


. Oneginissa”. Pushkin — oli lujasti: 


toisten ihmisten kustannuksella, 
vaan yhdessä, rinnan toisten ih- 
misten kanssa. Itsekästä tylyyttä 
ja itserakkautta hän vainosi kai- 
kin hänelle mahdollisin keinoin — 
sekä romanttisissa ”Mustalaisis- 
sa” että realistisessa ”Jevgenij 


jonka läpitunkema Pushkinin ru- 
nous on, muuttaa Pushkinin tuo- 
tannon suunnattomaksi vapautta- 
vaksi voimaksi. Tämä. voima pal- 
veli kansaa. Pushkin kehitti sel- 
laiset taiteelliset keinot, joiden 
avulla hänen runoutensa sai ky- 
y" jökai- 
sen ihmisen sydämelle, Näitä kei 


rusteen Pushkinin 
runoudessa, — sillä 
hän elää yhteis- 
kunnassa, jota,ku- 
ten toveri Stalin 
sanoi, %.. me em. 
me ole rakentaneet, 


Rakas mummo, KÄ ITäHT 
Köyhän malja nvstä; : 
Sammuttaa se at 
Hiukan iloita mun suo. 
Laula, kuinka kottarainen 
Meren taa len$ laulamaan, 
Kuinkä kaunis neitökainen 
Riensi vettä noutamaan, > 


Dy 


vakuutettu siitä, että ihminen ei 


voi olla onnellinen yksin, että ih- | noja ovät yksinkertaisuus, ”jär - puristaaksemme 
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Vid ja sopusuhtaisuus” et 


Myrsky ulvoo niinkuin peto, . 


sitä varten, että 
-ihmishenkilöllisyyst $ — Lapsen lailla vaikertaa; - 
tuntisi itsensä td2*% Rakas mammo; nuoruuteni 


* Pushkin ivapi; Kirjeilijoita, * "jote 
TE pitäen alhaisena esittää yk- 


- Pushkin eli maassa, jossa väes- 
tön valtava enemmistö oli maa- 
ofjuusriippuvaisuudessa, eli orjuu- 


dessa. vk oli ristiriidassa sinkestaisesti kaikkein i della vapaaksi. Me-f Köyhät 2969 995 JA: 

riippumattoman persvoi , 9 ysin | k ; 

ihanteen kanssa. Runoilija käsitti, a = miä - Oa" tn a Hiukan. iloita. mun suo... 
ttä maaorjuus on peruseste, jo- s asten TTT 1säy sillä ja nee sen % (3) ele tiuktau E 
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"A tah vai yhty puold 
| hudoozhestvennoidu 


ksi Ev ajua. 
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ladinfi By dotkyi 


piti venäjän kirjakielen luo- 
jan ja uuden venäläisen kir- 
jallisuuden Ba kä Ae $. 
ushki istä 

korkeassa 108 tämän mestarin, 
joka rikastutti ihmiskuntaa taiteel- 
lisen sanan kuolemattomilla * tuot- 
teilla. 

”Pushkinin. runot minua miellyt- 
tävät” — sanoi Lenin keskustelus- 
saan A. V. a roLamän & kanssa 
(aikakauslehti ”Narodndje pros- 
veschenije” v. 1925, N:o 1). ”Minä 
ymmärrän Pushkinia ja tunnustan 
hänet” -— kertoi Hjitsh taidekou- 
luissa opiskelevalle nuorisolle (ai- 
kakauslehti ”Ogonjok” v. 1924, 
N:o 10). P. Lepeshinskij muistel- 


makirjassaan ”Na povorote” kir- 
joittaa: ”Ohimennen sanoen, ei 
kukaan = ole kuvitellut = itselleen 
Lenimiä niin suureksi runouden 


harrastajaksi ja juuri klassillisen 
runouden: harrastajaksi... Hän ei 
milloinkaan kieltäydy niinä perin 
harvoina levähdyshetkinään, joita 
hänellä on, katsahtamasta johonkin 


Shakespearen, Schiilerin, Byronin, 
.Pushkinin niteeseen.” N 
Erittäin — mielenkiintoisia — ovat 


N. K. Krupskajan muistelmat, mi- 
ten Lenin rakasti Pushkinin ru- 
noutta. ”Iltähetkinä — kertoo N. 
K. — Vladimir Iljitsh luki joko 
filösofisia Hegelin, Kantin, 
ranskalaisten materialistien teoksia, 
taikka silloin; kun ol kovin väsy- 
nyt Pushkinia, Lermontovia, 
Nekrasovia”, ”Siperiassa minä sain 
tietää, että Tljitsh on lukenut klas- 
sikkoja yhtä paljon kuin minäkin, 
eikä ”dirloastaan + Mkefran + lukenut 
vaan vieläpä, esim. Turgenjevin 
teoksia, oli lukenut moneen -ker- 
taan. Minä toin mukanani Sipe 


riaan = Pushkinin, = Lermontovin, 


Neron 
kuolema 


Lähes 100 vuotta on kulunut siitä 
päivästä, kun Moikajoen rantakadun 
talosta N:o 12 kannettiin suuren runoi- 
lijan ruumis. 

; Arkistoasiakirjoissa — ”poliisilaitoksen 
vanhimman lääkärin tiedoituksia Pieta- 
rin tapahtumista vuonna 1837” tietojen 
”vesikauhusta epäilty kissa purrut Bil- 
ling pariskuntaa”, ja ”vissien naisten 
ylläpitäjän ryöstämisestä ja myrkyttä- 
misestä” joukossa oli: 

i Poliisilaitos on saanut tietää, että 
eilen viidennellä tunnilla puolenpäivän 
aikaa kaupungin ulkopuolella, komen- 


;Hdantin huvilan takana, tapahtui kama- 


ova Aleksandr Pushkinin ja hä- 

äiSyy räts vyk- | f 
J notzä Täutnäntin” paroni - Hekkernin 
välillä — kaksintaistelu;s j Hdlpmatjd nas 
heistä sai kuulan vatsan alaosaan... 

Runoilijaa haavoitettiin vatsaan, "jot 
loin sisäelimet ja”"luusto vaikeasti va- 
hingoittuivat. 

' Kaksintaistelulakien mukaan ampu- 
mista vatsaan pidettiin epärehellisenä. 
Dantefin pidettiin silloisen Pietarin yh- 
tenä kaikkein taitavimpana ampujana 
ja tälläista laukausta on vaikea selvit- 
tää sattumaksi. 

”wPushkinia haavoittanut kuula iäpäi- 


si vatsalihakset ja kos hun suol- 
ja; Pählään piunallo/' PAINA A kopekan” 
Su haavan. Edelleen kuula tun- 
190563 kupeeseen ja rikkoi ris- 


t'iuun alaosan. Ohimennessään kuula to- 
dennäköisesti vahingoitti isoja valta- 
suonia ja heti haavoittumisen jälkeen 
Pushkin menetti ”useita nauloja verta”. 
"Tämän lisäksi ruumiin avauksen yhtey- 
dessä löydettiin mahaontelosta vähin- 
täin ”naula mustaa verta”. 


Meidän aikaamme asti säilyneet lää- 
käreiden Dalin, Spasskin ja Scholtzin 
”antamat lausunnot ovat köyhiä ja epä- 
tarkkoja. Voidaan kuitenkin verrattain 
varmasti olla sitä- mieltä, että Pushki- 
nin haava, lääketieteen silloisenkin seli- 
tystason huomioonottaen, ei tarvinnut 
olla kuolettava. 

Pushkinin haava vaati ehdotonta 
lepoa ja tämä tunnettiin jo siihen ai- 
kaan. Tästä huolimatta Arendt, Niko- 
PBR henkikirurgi määräsi ulostusainet- 
G ja .peräruiskeita. 

1 JE niin (Päslläkia" täytielliseh! levon 
asemesta rääkättiin ulostusaineilla ”tie- 
teen sääntöjen” mukaan, ja peräruiske 
aiheutti; niin ankaria kipuja, että seoli 
vähällä saada runoilijan tekemään itse- 
murhan. Jos Pushkin olisi ollut taval- 
linon 'kuolevainen, olisi haava silloin 
ilman lääkitsemistä voinut parantua. 

Ulostusaineet ja peräruiskeet voimis, 
tuttivat maheontelon tulehdusta veren 
menetyksen heikentämässä sairaassa ja 
aihe:ttivat vatsakalvontulehduksen. 


A. MAKSIMOVITSH. 


Petroskoin — 13:28 vajua keski. 
shkola suure! = huolel i zhelaa- 
nie! valmistuhes suuren venjalaisen 
ietan Aleksandr. Sergojevitsh 
uthi Er66 uodisen/ ktiotendu- 
päiväh. Ei sua sanua idä, 
shto' shkolas. ei olis midägi ruattu. 
Siel on ruattu i ruatahgi, no rua- 
Shkolas suu- 
ren huolenkel valmistetah Suurdu 
programmua. 
Dram-kruuzhkan puolespäi 00pe- 
ras ”Boris Godunov” valmistuhes 
kohtat ”V kelje”, ”V Kartshme” i 
”U fontana”. 

Shkolan -horovoi--kruuzhku val- 
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| 


| teokset; > Vladimir 
Iljitsh asetti ne sänkynsä tu 0, Go- 
golin teosten viereen ja iltasin luki 


miitä uudestaan ja yhä uudestaan. 


Eniten, hän piti Pushkinista.”. 
Minchenistä joulukuun 26 p:nä 


V.. 1900 lähettämässään kirjeessä 
Leriin kiittää Uljänovaa Pushkinin 
teosten lähettämisestä: ”Olin unoh- 
taa sanoa, että Pushkinin olen saa- 
nut, josta olen erittäin kiitollinen.” 
Ei ollut sattuma, että v. 1918 Le- 
ninin yksityiskäytössä olevaan kir- 
jastoon tuotiin Pushkinin kootut 
teokset, jotka, Vladimir Bontsh- 
Brujevitshin lausunnon mukaan, 
Lenin halusi saada ”käden wlottu- 
ville”. 

Lenin — esiintyi vasemmistolaisia 
vastaan, jotka yrittivät kieltää van- 
han kulttuurin merkityksen ja jot 
ka m.m. ylimielisesti suhtautuivat 
Pushkinin — teoksiin. Käydessään 
taidekouluissa opiskelevan nuori- 
son luona Lenin kiihkeästi väitteli 
”Pushkinin puolesta”, hänen tuo- 
tantonsa — nihilististä = kieltämistä 
vastaan. Tässä keskustelussa läsnä- 
olleet kertovat: 

— Entäs oopperassa, käyttekö 
siellä? — kysyi Iljitsh meiltä. 

Viadimir Iljitsh viekkaasti kat- 
seli meihin. 

— Me olemme yksimielisesti 


Jevgenij Oneginia vastaan. Jevge 
nij Onegin jo suorastaan kyllästyt- 


tää meitä. Nuoret yksimielisesti 
huudahtivat: — ”Tietenkin, me 
olemme Jevgenij Oneginia vas- 
tään!” e 

Vladimir Iljitsh oli nauruun 
pakahtua: 


— Vai sillä tavalla, te olette 
siis Jevgenij Oneginia vastaan? 
No siinä tapauksessa täytyy minun 
olla —”puolesta”. = (Aikakauslehti 


”Molodaja Gvardija”, 1924, 
N:o 2—3). 

A. S. Pushkin oli lukuisten sa- 
nanparsien, lenmokkaiden lauseiden 
ja —sanasutkausten luoja, jotka 
Upton Sinclairin sanonnan n 
ovat meid 1" kivettyneen liekin 
lauselmia. Jo Fi: ls siteerasi 
”Jevgenij Oneginia”, inin teok- 
sista — voidaan löytää" sitaatteja 
”Jevgenij Oneginista”, ”Boris Go- 
dunovista”, —Pushkinin — epigram« . 
meista ja runoista. On välttämä- 
töntä kiinnittää erikoista huomiota 
siihen, miten taitavasti ja mehe- 
västi Lenin käytti Pushkinin rw 
noja poliittisessa taistelussa. Ka- 
dettien duuma —”istuu piirakan 
ääreen ja hyväksyy valituslausel- 
man aseellisen kapinan ”mielettö- 
myyden” johdosta sellaisella het- 
kellä, jolloin todellinen perustus- 
laillinen järjestelmä oli mukamas 
niin mahdollinen, niin läheinen” 
(Nide IX, siv. 112.). . 

Teoksissaan Lenin käytti useita 
lausuntoja = ”Boris Godunovista”: 
”Vielä — yksi, viimeinen sanani” 
(nide XV, siv. 53), suurempia 
järkeilemättä” (nide III, siv. 443). 
”silmiensä edessä näki verisiä poi« 
kia” (nide XXII, siv. 327) jne. 

Lenin erittäin mielellään siteerasi 
tunnettuja säkeitä Pushkinin ”Sam 
karista” : 

”Mettä ylentävä petos on 
kalliimpi 
Ruin alhaisten totuuksien 

- pimeys.” 

Kaikki tämä osoittaa, miten suu- 
ressa arvossa Lenin piti A. S, 
Pushikinin tuotantoa, joka nykyään, 
sosialistisessa — maassamme, jota 
johtaa nerokas Stalin, on tullut 
laajojen = joukkojen todelliseksi 
omaisuudeksi, 


v. 


M. SCHACH, 


Pushkinia suomen- 
kielelle 


Jo pari vuotta sitten herätti tov. 
Unha = Leningradissa = kysymyk- 
sen. Pushkinin kaikkien teosten 
kääntämisestä suomenkielele, mut- 
ta hänen ehdotuksensa mukaan oli- 
si yhden henkilön ollut tämä jätti- 
läistyö suoritettava jo Pushkinin 
kuoleman satavuotispäiväksi. Tä- 
mä tietenkin oli ajatellakin mahdo- 
tonta. Useammallekin —suomenta- 
jalle siinä olisi olut ylivoimainen 
trakka.. Myöhemmin = kysymystä 
pidettiin vireillä, mutta sopimuksia 
kääntäjien. . kanssa kustannusliike 
Kirja monen houkuttelun ja pako- 
tekemään 
vasta tämän vuoden jälkipuoliskol- 
la. * Ennen tätä allekirjoittanut 
kuitenkin omin päin jakoi tehtäviä 
useammalle suomentajalle, joiden 
kanssa Kirja sitten lopulta ryhtyi 
sopimusten tekoon. 


Pushkin-komississa — hyväksyttiin 
ensivuoroiseksi suunnitelmaksi. nel- 
jän niteen toimittaminen suomeksi: 
kokoelma — runoelmia jaslyriikkaa, 
kokoelma satuja, kokoelma romaa- 
neja, kertoelmia sekä rumoromaani 
”Jevgenij Onegin”. Näiden toimit- 
tamiseen kustantamista varten ryh- 
dyttiinkin.; Nyt ollaan niin pitkät- 
lä, että kokoelma romaaneja ja 
kertoelmia on jätetty ladottavaksi 
ja ilmestynee kirja tammikuussa 
1937. Toimitettavana painoasuun 
on allekirjoittaneella kokoelma ly- 
riikkaa ja runoelmia, jotka pää- 
asiassa ovat valmiit; puuttuu vain 


muutamia — pienempiä = käännök- 
siä, jotka = viimeistelyä var- 
ten — ovat vielä kääntäjillä. 


Satujen käännös havaittiin niin 
heikoksi, että niiden julkaisemises- 
ta — toistaiseksi = pidättäydyttiin. 
”Jevgenij Oneginin” Suomessa teh- 
tyyn käännökseen ajateltiin alussa 
tehdä asiallisia korjauksia, mutta 
koska niitä olisi ollut niin paljon ja 
niin oleellisia, että ne olisivat ai 
heuttaneet perusteellista —suomen- 
nostyötä runsaasti, päätettiin kään- 
nös suorittaa = uudelleen, jonka 
vuoksi julkaiseminen siirtyy aina- 
kin v. 1937 loppupuolelle. 


Mitä tulee kahdessa ensimmäi- 
sessä kokoelmassa julkisuuteen tä- 


Lapsienkel hyvin ruadau i heidy 
ohjau Pushkinan veetsherah = val- 
mistumises pajon i muusykan ut- 
shiitjelja — Valentina = Dmitrijevna 
Timasheva. : , 

Lapsien Puskkinäh tutustaniiseli- 
si suurdu huoldu -pidäy literatuu- 
ran utshiitjelja Oljga Platonovna 
Kolibrina. 

Oljga Platonovna hyvin vedäy i 
literaturnoidu kruuzhkua, kudai jo- 
gäkierral, kolme kierdua kuus, ke- 
rävyy koole täyzinäisenny. Tiel jo 
utsheniekat tiijustettih äijy kuda 
midägi — Aleksandr —Sergejevitsh 
Pushkinin elokses i proizvedeenie- 
- | Tois. ' Hyö pt aittih suuri 
joukko Pushki tihotvoreenieloi, 
kui ”Pesnj o veschem Olege”, 
”Brozhu 1; ja po ulitsam = shum- 
nym?”. i. monie. toisie, 


män suuren venäläisen runofijan 
tuotannosta? 

Suorasanaisten tuotteiden kokoel- 
massa julaistaan seuraavat teoksei; 
”Kapteenin tytär”, ”Dubrovskif”, 

”Palarouva” ja ”Belkinim kerto 
mukset”. — Suomennostyön, — joka 
osittain on suoritettu aikaisemmin 
Suomessa. ja osittain täällä, on tar- 
kastanut Väinö Aalto, joka on ko- 
koeliman vastaava toimittaja. Ru 
nokokoelmaan = tulee — runoelmat 
(poeemat): «2 Vaskiratsastaja”, 
”Kaukaasian vanki” (suomentaja 
Armas Äikiä), Bahtshisarain suih- 
kukaivo”. ”Rosvoveljekset” (suom. 
Tatu Väätäinen) ja ”Kreivi Nulin”. 
(suom. Kaarle Halme). Lyriikkaa 
tulee huomattava määrä, jonka 
suomentamiseen ovat edellisten 1i- 
säksi osallistuneet Emil Virtanen 
ja J. Virtanen, joka on kokoelman 
vastaava toimittaja. 

Pushkinin runojen suomentami- 
nei on tavattoman suuria voimia 
kysyvä tehtävä ja suuria ponniste- 
luja on vaatinut sudmentajilta" noi- 
den loistavien runöjen saaminen 
suomenkieliseen asuun miin, että 
enempää sisältö kuin muotokaan ei 
paljoa kärsisi. 

Nämä : kaksi kokoelmaa on tar- 
koitus saada ilmestymään Pushkin- 
päiviksi, t.s. tammikuussa v. 1937. 
Jos tämä työ tulee kunnialla lop- 
puun suoritettua, tulee suuren ne- 
ron, Pushkinin, merkkipäivä ole- 
maan varsin kunnioitettavana läh- 
tökohtana Pushkinin koko teosten 
vastaiseen toimittamiseen suomen- 
kieltä taitavan sovettirahvaan luet- 
tavaksi. , 

Kustannusliike — ”Kirjan” — olisi 
edelleenkin, mutta entistä voimape- 
fäisemmin, organisoitava Pushkinin 
teosten julkaisemista. 

Kansallisten teattereiden olisi sa- 
moin syytä tutustuttaa katsojia 
Pushkinin draamatuotantoon. Lc- 
ningradin teatteri onkin tässä aiot- 
teen — ottanut. = Allekirjoittaneen 
suomentamana esittää se Pushkin- 
päivien aikana kahdeksan kuvael- 
maa Pushkinin suuresta näytef- 
mästä ”Boris Godunov”; näytel- 
män ohjaa venäläinen regissöri. 

JALMARI VIRTANEN, 


Shkolat A. S. Pushkinin päivien iel 


Hyvä valmistumiine, no vai yksielpäi 


Kruuzhkas opastutah kuvvensien 
i seitshimensien kluasoin utshenie- 
kat, kaikkie 25 hengie. 

Kaiken tämän hyvän &rinnai 
shkolas unohtettih = yksi. Jo am- 
mussah siel kerättin kai gazietois- 
päi uudizhet i kleittih shkolan kali- 
doras olijale doskale. Täs utshe- 
niekat suodih tiedie kai, midä uut- 
tu kuului Pushkinan päivih valmis- 
tumises i muijalpäigi. Nygöi tä- 
mä dosku otettih i sija Zaimittih 
Konstitutsien materiualal, a Push- 
kinan kartinat pandih shkuappah. 

Ei ole paha dielo, shto hyö nen- 
goine zavedittih i lapsii tutustetah 
Konstitutsiedu, mil% i pidäy rua- 
dua, no on se paha, shto Pushkin 
jätettih ;teres kaikkineh seinilpäi i 
Pionerskois komnataspäi. 13:nnel 
shkolai tämä pidäy kohendua. - 


GM. 
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Protestiliike Espanjan fasistien sotaprovo- 


Joka hetki valmiit 
puolustamaan 
synnyinmaatammie 


Kontupohja, 23 (Karel-TASS). 
Eilen oli rajonin tuotantolaitoksissa 
rikombinaatilla, Sunun sa- 
halla, tiilitehtaalla ja muissa laitok- 
essa miitinkejä höyrylaiva ”Kom- 
somolin” — hukutuksen — johdosta. 
Fasististen merirosvojen petomai- 
nen —provokatsio on herättänyt 
mitä syvintä suuttumusta työläi- 
sissä. 

Puheissaan ja päätöslauselmis- 
saan työläiset ja toimitsijat .ilmai- 
sevat kiihtymyksensä ja vaativat 
hallitusta tekemään lopun fasistis- 
ten ryövärien ilkivallasta. 


Paperikombinaatin työläiset kir- 
joittavat päätöslauseimassaan ; 


”Syvän suuttumuksen tunteella 
valmme tiedon fasistien hyökkäyk- 
sestä Sovetti-höyrylaivan ”Komso- 
molin” kimppuun. Me kategoori- 
sesti protestoimme fasististen meri- 
rosvojen törkeää ilkivaltaa vastaan 
ja vaadimme, että sovettihallitus 
suorittaa. varoitustoimenpiteitä fa- 
sistien julkean ilkivallan ehkäisemi- 
seksi. Me pyydämme sovettihalli- 
tusta muistuttamaan verisiä fasis- 
teja, että työväenluokan suuttu- 
muksella ja kärsivällisyydellä or 
rajansa, että työväenluokka. astuu 
puolueen ja hallituksen ensimmäi- 
sestä kutsusta puolustamaan; sosia- 
listisen synnyinmaan rajoja. 


Stahanovilaiset: Burakov, Ge- 
rojev, Iljin, Baklagin, Vasil- 
jev, Oshebneva, Silfors. 


Heidän tekonsa eivät 
jää. rankaisematta 


Karhumäki, 23 (Karel-TASS). 
Fasistisen Saksan ja Italian tuke- 
mana ovat espanjalaiset fasistit jo 
useita kuukausia tuhonneet sanka- 
rillisia tasavaltalaisia, suojattomia 
naisia ja lapsia sekä verratonta 
vuosisataista. Espanjan kulttuuria. 
Tällä «tavoin he tuulevat kykene 
vänsä + murtamaan — sankarillisen 
Espanjan — kansan — vapautumisen 


= tahdon. 


Nyt he haluavat sytyttää uuden 
maailmansodan ja vetää siihen 
Sovettiliiton. Upottaen Sovettilii- 
ton rauhallisen Mäiippäläivän he 
ovat joutuneet =rtiökottomuutensa 
äärimmäiselle rajalle. 

Minä pyydän Sovettiliiton halli- 
tusta suorittamaan ratkaisevia toi- 
menpiteitä liian julkeiksi tulleita 
fasisteja vastaan. Käsittäkööt he, 
ettei Sovettiliitto ole Abessinia 
eikä Kiina, ja ettei heidän tekonsa 
jää rankaisematta. 


Fläinteknikko Vershinin. 


* katsiota. 


vastaan 
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Espanjan fasistien vastat. |Kädet p sits 
tava teoistaan 


Yhä enemmän kasvaa kansan 
suuttumuksen aalto, jonka on -ai- 
heuttanut se, että Espanjan fasis- 
tiset bandiitit hukuttivat sovetti- 
laivan ”Komsomol”. Maan kaikil- 
ta kolkilta saapuu tietoja tuhan- 
sista miitingeistä, joissa työtäte- 
kevät, pyytäen hallitusta anta- 
maan tarvittavan vastaiskun fa- 
sistisille ilkityöntekijöille, lausu- 
vat valmentensa asettua Ppuo- 
lueen ja hallituksen ensimmäises- 


tä kutsusta sosialistisen synnyin-. 


maansa puolustukseen. 

Sovetti-Ukrainan pääkaupungin 
— Kievin — työtätekevät pu- 
heissaan kutsuvat vastaamaan fa- 
sististen merirosvojen tekoon ko- 
hottamalla entistä korkeammalle 
maanpuolustustyön, jotta oltaisiin 
millä hetkellä hyvänsä valmiita 
antamaan vastaisku kaikille; jot- 
ka yrittävät työntää siankärsään- 
sä Sovettimaan kasvitarhaan. 

* Kaspianmeren laivaliikennehal- 
linnon laivoissa, telakoilla ja Ba- 
kun kaupungin tuotantolaitoksissa 
työläiset ja merimiehet 'kiihty- 
myksellä puhuvat miitingeissään 
fasistisista rosvoista ja pyytävät 


hallitusta ryhtymään tarmokkai- 
siin toimenpiteisiin julkeisiin ban- 
diitteihin — nähden. Höyrylaiva 
”Turkmenistanin” miehistö. mat- 
kalle lähtiessään lausui; ”Mitkään 
röyhkeiden fasistien provokatsiot 
eivät ole meille peloittavia. Kan- 
taen sovettien maan lippua, sovet. 
tilaivat tulevat edelleenkin kulke- 
maan valtamerillä ja merillä. Me 
olemme vakuutettuja siitä, että 
meidän hallituksemme antaa tar- 
vittavan vastaiskun. merirosvoille, 
jotka ovat rikkoneet kansainväli- 
siä merenkulkuoikeuksia”. 


Jaroslavin autotehtaan työläis- 
kollektiivi, johon kuuluu yli ? tu- 
hatta henkilöä; on yksimielisesti 
hyväksynyt = seuraavan. resolut- 
sion: ”Me pyydämme sovettihal- 
litustamme ryhtymään kaikkein 
päättävimpiin toimenpiteisiin fa- 
sistisiin merirosvoihin : ja heidän 
suojelijoihinsa nähden, jotka-ovat 
julkeasti rikkoneet kansainvälisiä 
oikeusperiaatteita”. Miitinkejä on 


ollut myöskin muissa Jaroslavin,|. 


Rybinskin ja Kostromin tuotan- 
tolaitoksissa. 


dm 


Tehtävä loppu provokatoori- 
| sista teoista 


Tieto merirosvojen julkeasta 
teosta; merirosvojen, jotka ovat 
hukuttaneet = sovettilaivan ”Kom- 
somol”, on vaikuttanut ;koko 
maan hermoihin. Tuotantolaitok- 
sissa. pidetään syuria miitinkejä, 
joissa "työläiset, insinöörit ja toi- 
mitsijat esittävät päättävän pro- 
testiasa katalaa fasistista provo- 
kotsiota vastaan. 

Moskovassa L. M. Kaganovitshin 
nim. om. jarrutehtaalla työläiset 
kokouksissa = esiintyen pyytävät 
sovettihallitusta tekemään lopun 
fasistien rikollisesta toiminnasta. 

Leningradissa Kirovin nim. om. 
tehtaan 80-tuhantinen työläiskol- 
lektiivi lausuu varmuuden, että 
”Sovettihallitus kykenee 
maan vastaiskun ja tekemään -lo- 


anta. 


pun Espanjan fasististen rikollis- 
ten ja heidän isäntiensä Ttketija 
provokatsiooneista”. 

Donin Rostovissa valtion +tu- 
pakkatehtaan 2 tuhatta työläistä 
yksimielisesti hyväksytyssä pää- 
töksessään sanovat: ”Fasistiset 
bandiitit 
sainvälisiä sääntöjä, hyökäten So: 
vettiliiton kauppalaivaston laivoja 
vastaan. Me pyydämme hallitus- 
tamme ryhtymään kaikkein päät- 
tävimpiin toimenpiteisiin meriros» 
vojen suhteen ja tekemään lopun 
merirosvojen hyökkäyksistä. Me 
vakuutamme hallituksellemme, et- 
tä jokainen meistä ensikutsusta 
on valmis asettumaan suuren, raks 


kaan sosialistisen synnyinmaänsä | 


puolustukseen”. 


Fasististen rosvojen hävytön teko on 
fasismin lopun alku 


Korhumäki, 
Ei riitä. sanoja ilmaistaksemme 
mielenkuohua ja suuttumusta fasis- 


tien merirosvohyökkäyksen 'johdos-- 


ta. He upottivat —sovettilaivan 
”Komsomol” mutta' eivät kykene 
häätämään = punaista sovettilippua 


ULKOMAILTA 


Tasavaltalaisilla kaikkialla 
menestystä 


LONTOO, 22 jouluk, 
dista tulleiden tietojen mukaan tänään 
julkaistussa — tiedoitukseesa = sanotaan, 
että viimeisen viiden päivän aikana osoi- 
tetun menestyksellisen vastustuksen jäl- 
keen tasavaltalaiset joukot ovat siirty- 
neet vastahyökkäykseen. Madridin rin- 
taman useilla osilla ja Madridin luoteis- 
puolella, Tasavaltalaiset ovat kaikkialla 


(TASS). Madri-; 


saavuttaneet menestyksiä. He ovat aja- 
neet kapinelliset viimeisistäkin taloista 
Userassa. Vihollinen on ollut pakoitettu 
perääntymään * Garabanchelista, kärsien 
suuria menetyksiä. Tasavaltalaiset ovat 
uudelleen — valloittaneet = Boabilla = del 
Monten kylän, saaden 6 tankkia ja pal- 
jon kiväärejä. Paljon kapinallisia on 
otettu vangeiksi, , 


Ulkomaalaiset lehdet sovettilaivan 


”Komsomol” 


LONTOO, 22 jouluk. (TASS). ?'Man- 
chester Gnardian'” sovettikauppalaivan 
**Komsomol* — hukuttamista = selostaes- 
eaan sanoo, että kapinallisilla ei luon- 
nollisestikaan ole minkäänlaista oikeutta 
vaikeuttaa = kauppalaivojen kulkua ja 
että heitä voidaan tällaisten tekojen 
vuoksi pitää merirosvoina. Lehti osoit- 
taa, että kenraali Francon julkeus voi- 
daan <elvittäk sillä kannatuksella, jota 
hän saa fasistisiita mailta, jotka tun- 
nustettuaan hänet Espanjan lailliseksi 


hallitsijaksi — avustavat hänen toimin- 
taansa. 
* X 

PARIS, 22 jouluk. (TASS). Useat 
parisilaiset — sanomalehdet — merkitsevät 
sen vihan, * jolla $Sovettiliiton työtäte- 
kevät ovat ottaneet vastaan sovetti- 
laivan ””Komsomo]” hukuttamisen. 


?”"Peuple”? sanoo, että tässä on kysy- 
mys ' todellisesta merirosvojen teosta, ja 
alleviivaa: Tämä teko on hyvin vaa- 
rallinen. Jos Franco "ja hänen ystä- 
vänsä — katsovat — mahdolliseksi — jatkaa 
tämäntapaisia = tekoja, niin kaikkien 
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hukuttamisesta 


kauppalaivojen kulku Fspanjan vesis- 
töillä tulee vaaralliseksi ja kansainvälis- 
ten konfliktien lukumäärä lisääntyy.” 


* * * 
i S 

PRAG,*22 jouluk. (ASS). Tehekko- 
slovakialainen sanomalehdistö kiinnittää 
suurta — huomiota — sovettikauppalaivan 
?”Komsomol” ' hukuttamiseen. Useimmat 
lehdet ovat julkaisseet TASS'/in tiedoi- 
tukset = ?Pravdan” je *Izvestijan” ja 
lisäselvitysten kanssa. Otsikoissa ' sano- 


malehdot — osoittavat = olevansa samaa 
mieltä = ?”Pravdan'” ja ”'Izvestijan” 
kanssa. 


150 kaivostyöläisen 


— 


23 (KarelTASS). maapallon meriltä. Me isänmaam- 
yhä. 


me työtätekevät tulemme. 
enemmän lujittamaan mahtiamme. 
Bandiitit eivät välty edesvastuusta. 
Fasististen rosvojen julkea teko on 
fasismin lopun alku. 

Lääkäri Vladimirski. 


rikkovat kaikkia kan-f! 


Ei 


merirosvoilta 


[Svattamaksels ja vihalla kuun. 
teli Onegan tehtaan puolitoista- 
tuhantinen työläisten; insinööri- 
teknillisten ja toimitsijain ko- 
kous tiedoitusta Espanjan fasis- 
tien pruvokatoorisesta teosta. — 
höyrylaiva Komsomolin” upot- 
tamisesta.” "5 

Yhdistäen ajatuksensa ja'mah- 
tavan = suuttamuksen 
man 'äänensä protestiksi, hyväk- 
syivät: onegalaiset yksimielisesti 
seuraavan päätöslauselman: 

”Kuultuamme — tiedoituksen fä- 
sististen merirosvojen = suoritta- 
masta sovetti-höyrylaiva ”Kom- 
somolin” upottamisesta, me One- 
gan tehtaan työläiset, insinööri: 
teknilliset työntekijät ja toimit- 
sijat. ilmaisemme suuttumuksem- 
me * kuulumattoman fasistisen 
provokatsion johdosta. 

Pyydämme hallitustamme suo- 
rittamaan mitä päättävimpiä toi- 
menpiteitä: ja hakkaamaan kädet 
poikki fasistisilta merirosvoilta. 


> | Kiilleliuskatehtaan isten  keskuu- 
Voimistutamme vallankumouks-i dessa. Kaikissa tehti osastoissa pi- 
sellista; yalppauttamme. ' Tutkim- | dettiin miitinkejä, j odotteen 
me sotataitoa. = $le1% masentavasta tapahtu emmä 
set valittavat syvästi ylit to mami 
X parhaimman kirja E a; hen 
Fasisteille ansaittu =|»+= sohdosts. kiriin. jöyks Dayn" 
rangaistus parhain . näytti ja Vedin 
E työtä tääskätö. 2 
Soutjärvi, 23 —(Karel-TASS).| : HohäpmayNraina 
Tänään, joulukuun 23 p. kello 12|1umitV KASTAA 
päivällä oli Känisen diabaasilouhi- | *— Bäjevakii släbiä elf 
molla miitinki fasistien suorittaman ja kko jz. had 
höyrylaiva. ”Komsomolin” = upotta- | jaa Yalen 
misen — johdosta. ' Yksimielisesti 


hyväksyi miitinki” päätöslauselman: 

”Me työläiset, imsinööri-teknilli- 
set työntekijät ja toimitsijat olem- 
-me. syvästi suuttuneet fasististen 
"sodanlietsojain rikoksen johdosta. 
Me pyydämme € hallitustamrme 
isuorittamaan toimenpiteitä, jotta 
espanjalaiset fasistit ja miiden suo- 
jelijat saavat ansaitun rangaistuk- 
sen, Me vakuutamme hallituksel- 
Jemme, puolueelle ja rakastetulle 
töv. Stalinille, että heidän ensim- 
.mäisestä kutsusta nousemme * yli- 
tenä miehenä aseet käsissä puolus- 
tamaan kallista synnyinmäatam- 
me.” 


Puolustustyöhön 


« Karhumäki, 123 , (Karel- -TASS). 
ole" rajaa suuttumukselle ja 
miel&nkuohulle, jonka fasististen 
merirosvojen julkea teko on heräi- 
tänyt. Vastaukseksi fasistien kata" 
4aan rikokseen, i. jonka he suoritti 
vat upottamalla rauhallisen kaup- 
palaivan = ”Komsomol”, — meidän, 
nuorison tulee:.kaikin tavoin voi- 
mistuttaa = puolustustyötä,  valmis- 
tautua —lentäjiksi, parashutisteiksi 
ja merimiehiksi. 
Radiotelegrafisti Garin. 


Mieltenkuohu suksitehtaan työläisten 
>, keskuudessa 


Tänä aamuna kokoontui. suksi, 


tehtaan ruokalaan yli 200 työläistä. 
Avattiin lyhyt miitinki fasististen 
rosvojen — suorittaman. höyrylaiva 
”Komsomolin” — upottamisen = joh- 
dosta. — Suurella — suuttumuksella 
kuuntelivat — työläiset —tiedoitusta 
merirosvojen . väkivallasta. Kuului 
vihan ja raivon huudahduksia. 

Puheenvuoron otti stahanovilai- 
nen TITOVA: 

— Espanjan maan sekasikiöt ja 
niiden suojelijat Saksasta ja Ita- 
liasta tahtovat orjuuttaa Espanjan 


Olemme valmiit tarttumaan aseisiin”. 


Tieto —sovettilaivan ”Komsomo- 


lin” polttamisesta ja -upottami: 
sesta Espanjan = fasistien —tahol- 
ta, on herättänyt syvää. kiihty- 


mystä ja vihaa Karelstroin :raken- 
nustyöläisten keskuudessa. Eilen ja 
toissapäivänä  Kareistroin eri. ra- 
kennustyömailla * työläiset = pitivät 
miitinkejä * Espanjan, Saksan 
Italian — fasistien — sovettilaivoihin 
kohdistuvan. julkeuden johdosta. 
”Me samalla kertaa lausumme 
yhteisen . voimakkaan : tähtomme — 
sanotaan Karelkinon + rakennustyö 
maan työläisten kokouksen .reso- 
lutsiossa; — puolustaa kallista so- 
vettisynnyinmaatamme, puolustaa 
koko maailman rauhan ja. demo- 
kratian asiaa. Saksan, Italian ym. 


ja: 


vapaan kansan. Siihen eivät fasisti- 


set bandiitit pääse. Nyt he siirtyvät. 


provokatsioon, mutta tietäkööt, että 
maamme: työtätekevät = kykenevät 
antamaan .tuntuvan iskun, ja siihen 
me vastaamme: laajentamalla puo- 
lustustyötä. 

— Tieto -höyrylaivamme poltosta 
ja upottamisesta sanoi nuorisoliit- 
tolainen Strekatshev — herättää 


'] meissä hillitöntä suuttumusta. Tie- 


täkööt fasistiset  roskajoukot, että 
he tulevat saamaan ' A iskun. 
(KarelTASS); 


3 e 


maiden. fasistit provosoivat sotaa 
Sovettiliittoa vastaan. Mutta me 
tulemme antaniaan. päättävän iskun 
kaikille vihollisille. Me olemme val- 
miit tarftumaan aseisiin, jos mei- 
dän rajojamme fasistiset verikoi- 
rat tahtovat rikkoa. Me tulemme 
entistä lujemmin seisomaan lenini- 
läisen kommunistisen puolueen. ja 
tov. "Stalinin ympärillä, puolustaen 
kallista isänmaatanime.” 

Kaikissa rakennustyöläisten .ko- 


kouksissa työläiset ovat ottaneet; 


tehtäväkseen voimistaa Osoaviahi- 
min. ja MOPR'in toimintaa, staha- 
novilaisella työllä lujittaa. 'sosialis- 
tista. rakennustyötämme ja samalla 
maamme puolustuskuntoisuutta. s 
N. H. 


-—0n=1"1" 11" 


Sovettilaivaston 


Kustannusliike ”Kirjan? työn- 


tuhoutuminen Intiassa | tekijät ovat suurella suuttumuk-. 


Tietotoimisto — Reuterin Kalkuttassa 


sella ottaneet ' vastaan tiedon so- 
vettikauppalaivan ”Komsomol” 


olevan — kirjeenvaihtajan antamien » tie- polttamisesta ja. upottamisesta Es- 


tojen mukaan on. Tähellä 'Asansolia 
(Irtiassa) tapahtunut räjähdys, jonka 
seurauksena on 150 kaivostyöläistä ta- 
houtunut. 


panjan — fasistimerirosvojen — toi- 

mesta. 
Yksimielisesti hyväksytyssä. pää-. 

töksessään kustannusliikkeen työn 


M3AATE 


mahtia lisättävä 

telsijät mm. sanovat: ”Jottei vas- 
taisuudessa tällaista - toistuisi, me. 
yhdymme SSSR:n; etumaisten -teh- 
taiden työläisten: ; vaatimukseen, 
että; sovettilaivaston» mahtia -ofi 
lisättävä, johori* tarkoitukseen pää- 
tämme antaa-.vähintäin puoli pro- 
senttia itkin matta 


1 


Tiläikaa PUNAINEN KA RJA LA vuodelle 1937 


7.90. Osastojen: johtajat — => 7231. TEIE PONIN. PEJAKIUHU:. OTBeTCTB. perakTop — 
JA:CTBO K O6roxa BKT). - anpees : AKCCP Ilerposaso 


aani Patinen ink kmiitä m 


Täpitunke. |- 


Torstaina Jouhvke, 24 2= 


voe < 


aiota kide < ill ttitteiks 


Surullinen = tiet; denisti-kir jailija 
Nikolai Aleksej Ostrovskin kuo- 
lemasta synnytti tavan mielialan 


jailija t 


kutelmiasn säröllisestä irenetyksestä. 


Muutamilla : sanoilla tov. VIRTANEN 
bolsheviikki-kir jailijan elämää 


kuvasi 
ja työtä. 

— Nikolai Ostrovskin 
sanoi tov. Virtanen — syvästi järkyt- 
tää. meitä kirjailijoita. Häntä 
myös miljoonat 
”Miten teräs karastui” lukijat. Hänen 


kuolemansa johdosta tulee ' Karjalan 
kirjailijain sanoa: Me tulemme pyrki- 
taistelija-kirjaili- 


mään samanlaiseksi 
jaksi kuin oli Ostrovskij. 


Tulemme voimistutta- 
maan Osoaviahimin 
työtä 

Tiedon sovettilaiva 
lin” hukuttamisesta pioneerien pa- 
latsilla työskentelevät rakennustyö- 


läiset ottivat vastaan syvällä suut- 
tumuksella. 


Joulukuun 22 päivänä pitämäs- 
sään miitingissä työläiset: käyttivät 
joissa he 


lukuisia puheenvuoroja, 
ilmi toivat syvän inhonsa ja suut- 


tumuksensa fasistisia "merirosvoja 


kohtaan. 


Kaikki puheenvuorojen käyttäjät 
"merkitsivät, että tällaisilla teoilla 
fasistit. yrittävät: provosoida uutta 
imperialistista maailmansotaa, mut- 
ta meidän on estettävä fasistien 
yritykset. a ; 

Päätöslauselmassaan työläiset 
sanovat, että parhaimpana vastauk- 


in on se, että me yhä voimaperäi- 
semmin työskentelemme  sosialisti- 
sen rakennustyön rintamalla. Tu- 
lemme parantamaan ja voimistut- 


tamaan Osoaviahimin työtä. 


pn näihin provokatoorisiin tekoi-. 


Työläiset yksimielisesti lausuvat; 
että he ovat valmiit: millä hetkellä 
hyvänsä — vaihtamaan ' työaseensa 


kivääriin ja että he viimeiseen ve-- 


ripisaraan asti, jos niin tarvitaan, 
tulevat = taistelemaan — sosialistisen 
isänmaänsa — SSSR:n puolesta. 


puts smytamasne| 


Eilen. oli Kiilleliuskatehtaalla mii" | 
-tiixki, jossa käsiteltiin tiedoitus €s-*|- 


panjalaisten merirosvojen suoritta- 
masta . höyrylaiva ”Korhsomolin” 
upottamisesta: Kiihtyneinä ottivat 
 työläisnaiset vastaan tiedon.. 

= ”Fasistibandti ittien . provokat-. 
siöon meidän ' "tulee vastata: kohotta-' 
mällä työntuottavaisuutta ja paran-' 
tamalla * tuotteiden «: laatua .' 
ilmoitti työläisnainen tov. Grishina. 
Meidän "tulee opiskella sota- ja 
sanitääritaitoa; jotta voimme joka 
hetki puolustaa MA 
VR , «(Karel-TASS). 


— 


kuelema — 


suree 
verrattoman kirjan 


”Komsomo- 


LTA SO ON 


Ostrovski on kuollut — ihminen, jo 
ka niin syvästi elämää, joka 
niin ahnsasti tahtoi elää. Vahinko me- 
nettää inen ihminen. 

Stahauovilainen töv. LONINA ker 


toi: 


in ja öin. Kerta toi- 
N mn Pavlusha Kortsha- 


rjailija —" 


PRONIN. Vaikea sairaus; a 7" 


g ; E Hnnyt häntä kirjoittamasta teostä, jo- 
HANSSON, PARRAS, NORIN ja muut 
joulukuun 23 päivänä vaihtamäan vai- 


ta maamme miljoonat työtätekevät 
ihastuksella lukevat ja joka on tun- 
nettu Sovettiliiton rajojen ulkopuolel- 
lakin. Kynä hänen kädessään oli yhtö 
' tehokas ase kuin oli kiväärikin. Mei- 
dän tehtävänämme on työskennellä 
niin, että tulisimme lahjakkaan ja lu- 
jan — bolskeviikki-kirjailijan . Nikolai 
Ostrovskin kaltaisiksi. 

Tilaisuudessa päätettiin -konkreetti. 
sista toimenpiteistä N. Ostrovaskin hau- 
tajaisiin ' osallistumisesta ja suru-kir- 
jallisuusillan. järjestämisestä. (Karel- 
TASS). 


”Karellesin” keskusremonttiverstaille 
tarvitaan autojen ja traktoreiden RE- 
MONTTIIN PEREHTYNYT MESTA- 
RI. Työehdot sopimuksen mukaan. Sa- 
moin tarvitaan autojen ja traktoreiden 
remonttiin perehtyneitä viilareita. 
Asiassa käännyttävä osotteella; Pere- 
valssi, keskusremonttiverstaiden kont- 
tori. 


Joulukuun 24 päivänä 


Luennoi U. 


Luento alkaa kello 8 illalla. Lippuja 
6—3 illalla. Lippujen hinta 1 rupia 


Lehtien tilaajille ja 


Lehden uimi 


Millä 
kielellä 


Fn virta mint mt IENIA 


SOVETTI-KARJALASTA, 


(Foto — J. Roskin) 


N. Ostrovskin 


hautajaisiin 
Eilen, joulukuun 23 päivänä matkusti 
Moskovaän kirjailija Nikolai Ostrovskin 
hautajaisiin Karjalan kansanrunoilija, 
Karjalan Sovettikirjailijain Liiton pu- 
heenjohtaja Jalmari Virtanen (Käarel- 
TASS). 


Surumiitinke jä 
kouluissa 


+ Tänään oli Petroskoin kouluissa orde- 


; | nieti-kirjailija N. Ostrovskin kuoleman 


johdosta eurumiitinkejä, 

V:ssä keskikoulussa kertoi venäjän- 
Kielen opettaja tov. Bogdanova lyhyesti 
oppilaille kirjailijan verrattomasta ja 
srnkarillisesta elämästä. Niinikään oli 


+ | miitinkejä IIT:ssa, J:ssä ja IV:ssä kes- 
» | kikouluissa. (Karel-TASS). 


Vastaava toimittaja 
K. VENTO. 


Pelroskoin ja Solomannin 
sekä myöskin lähiseutujen 
väestön tiedoksi 


köaseman välisellä matkalla on 
johdettu 6000 voltin jännitys. 


SOLOMANNIN SÄHKÖ. 
ASEMAN JOHTO. 


TTI LL ULLLLUTIIITILLLLILTI SIIT ITIITL IT 
KINOTEATTERI PUNA-TAHTI 


Jouluk. 24 p:nä uusi taiteellinen ääni. 
filmi 


”Voittajien sukupolvi” 


Alkan: 6.30, 8.30 ja 10.30 ill. 
UTOMUDUO ASUU MRD RU KARU KEOT ERU OUMAR KUU DK OKO G 0 KUAK « 


KESKUSKULTTUURITALON LUENTOSALISSA 
: (Karl: Marxin katu) 


Buomenkielinen luento: 


A. S. Pushkinin tuotanto 


N. Buhanen. 


myydään 
(Tel. 232). 


luentosalin = kassasta kello 


—— —n 


VSEDUKDUTUKKODSD ASR D USD KAKI VAUO ERO RKKUUUTOKUUU KULU KKO SPU SKU U UHU RUU UAKU KULU KH KUU UUPU HSA LSA UE HOO 


levitystyöntekijöille 


NKP(b):n Karjalan Aluekcmitean Kustannusliikkeen kustantamina 
tulevat vuonna 1937 ilmestymään seuraavat 
sanomalehdet ja aikakausjulkaisut 


Tilaushinnat 


kuuk. | kk. | 6 kk. la vk. 
1 


Krasnaja Karellja «+ » + » «| Venäjänk. | 300 | 2:50 | 7:50 | 15:—! 30:— 
Punainen Karjala 2... . . .| Suomenk. | 300 |-2:50 | 7:50 | 13:—! 30:— 
Komsomolets Karelit « , . « .| Venäjänk. | 180 | 1:50 | 4:50 | 9:—| 18:— 
Alkakausjulkaisut; 

Kommunisti . een» s 0e | Suomenk, 12 [| 1:— [13:- | 6:—| 12:— 
Rintama, Vuo sininn n Siis e, | 12 | 1: | 3:— 6:—| 12:— 
 Punavartio adra: e araletai e f 24 | 1:— |3— | 6:—| 12:— 
Krastyl: Sira2h mi! PILITUÄEN Venäjänk. 24 [| 1:— | 3:— | 6:—1| 12:— 

Tilauksia ottavät "vastaan kaikki POSTIN ja SOJUSPETSHATIN kont- 


iotorit" -ja niiden valtuuttamat tilausten 
''Sojuspetshatin valtuutetut + ”Kirjan” 
laitoksissa 'AKSSR. alueella. 


ottajat kaikkialla Sovettiliitossa. Myös 
PaPnNSINN järjestöissä ja »tuotanto- 


- Tehkää: tilauksenne seuraavalle vuodelle ajoissa. Turvatkaa säännöllinen 


lehtien tulo pitempiaikaisilla. tilauksilla. 


1404 NKP(b):n KARJALAN ALUEKOMITEAN KUSTANNUSLIIKE 


Puhvaanannvnonnaännvinyhononnavunnon nun sanan nunnan annon maana yan nananana 
S ITTE LP SKA ETa [JN KSKISISSSN IA Tomoe) 


Syvällä surulla ilmoitamme rakkaan vaimoni ja Ritimme 


"Agafeija Heikintytär Kannojevan 


* kuolemasta, "mikä tapahtui joulukuun 23 p:nä klo 19 Matkatshin sana- 


toriossa, +; 


NIKOLAI KANNOJEV ja | i : 
KUSTI, NIKOLAI, HEIKKI, MIKKO, TATJANA ja ANNI. 


Hautaus tapahtuu Suojun hautuumaalla jouluk. 25 p:nä. 


7-90. Sam. OTB.. peaaxtopa H OTB, .ceuperaps — 7-90. 3ap. otrnenamu — 
ac3, lymuxmucRaa 7, KOMH. JE 304, Tea. M. — ”Tunorpad ma HM. AnoxHsa AKCCP, rop. Ilerpo: 


7-23. 


o 


